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I

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare este obligatorie)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL (CE) NR. 426/2008 AL CONSILIULUI

din 14 mai 2008

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1212/2005 de instituire a unei taxe antidumping definitive
asupra importurilor de anumite articole turnate din fontă, originare din Republica Populară Chineză

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 384/96 al Consiliului din
22 decembrie 1995 privind protecția împotriva importurilor
care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt
membre ale Comunității Europene („regulamentul de bază”) (1),

având în vedere articolul 1 alineatul (4) din Regulamentul (CE)
nr. 1212/2005 al Consiliului din 25 iulie 2005 de instituire a
unei taxe antidumping definitive asupra importurilor de anumite
articole turnate din fontă originare din Republica Populară
Chineză (2),

având în vedere propunerea Comisiei prezentată după
consultarea Comitetului consultativ,

întrucât:

A. MĂSURI ÎN VIGOARE

(1) Prin Regulamentul (CE) nr. 1212/2005, Consiliul a impus
o taxă antidumping definitivă la importul în Comunitate
de articole din fontă nemaleabilă de tipul celor utilizate
pentru a acoperi și/sau a asigura accesul la sisteme de la
suprafață sau din subteran și părți ale acestora, prelucrate
sau nu, grunduite sau vopsite sau asociate cu alte
materiale, cu excepția gurilor de incendiu, originare din
Republica Populară Chineză („RPC”) („produsele vizate”),
încadrate în mod normal la codurile NC 7325 10 50,
7325 10 92 și ex 7325 10 99 (cod Taric
7325 10 99 10). Dat fiind numărul mare de părți
cooperante, a fost selectat un eșantion de producători-
exportatori chinezi în cadrul anchetei care a dus la insti-
tuirea măsurilor.

(2) Societățile eșantionate au primit cuantumuri de taxe indi-
viduale, stabilite în timpul investigației. Societăților
cooperante care nu au făcut parte din eșantion și
cărora li s-a acordat tratamentul de societate care func-
ționează în condițiile economiei de piață („TEP”), în
conformitate cu dispozițiile articolului 2 alineatul (7)
litera (c) din regulamentul de bază, li s-a atribuit o taxă
antidumping de 0 %, aceeași cu cea stabilită pentru
singura societate eșantionată căreia i s-a acordat TEP.
Societăților cooperante care nu au făcut parte din
eșantion și cărora li s-a acordat tratament individual
(„TI”), în conformitate cu dispozițiile articolului 9
alineatul (5) din regulamentul de bază, li s-a atribuit
taxa mediu ponderată de 28,6 %, aceeași cu cea
stabilită pentru societățile eșantionate cărora li s-a
acordat TI. O taxă națională de 47,8 % a fost aplicată
tuturor celorlalte societăți.

(3) Articolul 1 alineatul (4) din Regulamentul (CE)
nr. 1212/2005 oferă posibilitatea producătorilor expor-
tatori chinezi care întrunesc cele patru criterii prevăzute
la respectivul articol să beneficieze de același tratament ca
și cel menționat anterior la considerentul 2 pentru socie-
tățile cooperante neincluse în eșantion („tratament
rezervat noilor producători-exportatori” sau „TNPE”).

B. CERERI ALE NOILOR PRODUCĂTORI-EXPORTATORI

(4) Nouă societăți au solicitat acordarea TNPE.

(5) S-a efectuat o examinare pentru a determina dacă fiecare
dintre solicitanți întrunește criteriile pentru acordarea
TNPE în conformitate cu articolul 1 alineatul (4) din
Regulamentul (CE) nr. 1212/2005, verificând dacă:

1. nu a exportat în Comunitate produsele descrise
anterior la considerentul 1 în perioada de anchetă
(1 aprilie 2003-31 martie 2004);

2. nu este afiliată cu nici un exportator și nici un
producător din Republica Populară Chineză care face
obiectul măsurilor antidumping instituite de regula-
mentul respectiv;
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3. a exportat produsele în cauză în Comunitate după
perioada de anchetă pe care se bazează măsurile sau
a încheiat o obligație contractuală irevocabilă de
export al unei cantități importante în Comunitate;

4. operează în condiții de economie de piață definite la
articolul 2 alineatul (7) litera (c) din regulamentul de
bază sau îndeplinește cerințele pentru a i se atribui o
taxă individuală în conformitate cu articolul 9
alineatul (5) din regulamentul de bază.

(6) Întrucât al patrulea criteriu presupune ca solicitanții să
depună o cerere pentru acordarea TEP sau a TI, Comisia a
trimis formulare de cerere tuturor solicitanților chinezi.
Toate societățile chineze solicitante au cerut tratamentul
TEP în temeiul articolului 2 alineatul (7) din regulamentul
de bază.

(7) Pe scurt și numai în scop orientativ, mai jos sunt
rezumate criteriile care trebuie îndeplinite pentru
acordarea TEP:

1. deciziile strategice și costurile se stabilesc ca răspuns la
semnalele pieței și fără intervenția semnificativă a
statului; și costurile contribuțiilor importante reflectă
în mod semnificativ valorile pieței;

2. societățile dispun de un set clar de registre contabile
de bază care sunt revizuite de către un auditor inde-
pendent, în conformitate cu standardele internaționale
de contabilitate (1), și sunt aplicate în toate privințele;

3. nu există denaturări semnificative preluate de la
sistemul anterior de economie nesupusă regulilor
pieței;

4. legislația cu privire la faliment și proprietate
garantează securitatea juridică și stabilitatea;

5. operațiunile de schimb valutar sunt realizate la
cursurile pieței.

(8) Au fost trimise chestionare tuturor solicitanților cărora li
s-a cerut să ofere dovezi prin care să demonstreze că
îndeplinesc criteriile menționate anterior.

(9) Producătorii-exportatori care îndeplinesc aceste criterii
pot beneficia de nivelul de taxare aplicabil societăților
cooperante neincluse în eșantion, în conformitate cu
articolul 1 alineatul (4) din Regulamentul (CE)
nr. 1212/2005.

C. CONSTATĂRI

Societăți care au transmis răspunsuri incomplete

(10) Una dintre societățile chineze care a solicitat TNPE nu a
răspuns la chestionar, iar o societate nu a răspuns
scrisorii prin care i se solicita să corecteze anumite defi-
ciențe din răspunsul la chestionar. De aceea, nu a fost
posibil să se verifice dacă aceste societăți îndeplinesc
criteriile prevăzute la articolul 1 alineatul (4) din Regula-
mentul (CE) nr. 1212/2005, iar solicitarea lor a trebuit să
fie respinsă. Aceste societăți au fost informate că soli-
citarea lor nu va mai fi luată în considerare și li s-a dat
posibilitatea de a depune observații. Nu au fost primite
observații.

Societăți care au transmis răspunsuri complete

(11) Șapte societăți au trimis răspunsuri complete la ches-
tionare. Comisia a solicitat și verificat toate informațiile
considerate necesare pentru a determina dacă se înde-
plinește cel de-al patrulea criteriu (TEP/TI) stabilit la
articolul 1 alineatul (4) din Regulamentul (CE)
nr. 1212/2005. S-au efectuat vizite de verificare la
sediile următoarelor șapte societăți:

— Wuxi Norlong Foundry Co. Ltd (Wuxi New District,
Jiangsu) („Norlong”);

— Baoding City Maikesaier Casting Ltd (Xinanli, Hebei)
(„Maikesaier”);

— XianXian Guozhuang Precision Casting Co. Ltd
(Guozhuang, Hebei) („XianXian”);

— Changsha Wuxing Foundry Co., Ltd. (Wangcheng
County, Changsha) („Wuxing”) și societatea sa
afiliată Changsha J & J Sunshine Machinery and Elec-
tronic Co., Ltd (189 Wuyi Road, Changsha)
(„Sunshine”);

— Baoding Yuehai Machine Manufacturing Co. Ltd
(Baoding, Hebei) („Yuehai”);

— HanDan County Yan Yuan Smelting and Casting Co.,
Ltd. (Han Dan County, Hebei) („Yan Yuan”);

— Tianjin Loiselet Art Casting Co. Ltd (Jinghai, Tianjin)
(„Loiselet”).

(12) La fiecare dintre cele șapte societăți vizitate, s-a verificat
dacă sunt îndeplinite cele patru criterii menționate
anterior la considerentul 5.
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(13) Pentru doi dintre producătorii-exportatori chinezi,
Maikesaier și Yuehai, examinarea informației avute la
dispoziție a arătat că au furnizat suficiente dovezi
pentru a demonstra că îndeplinesc cele patru criterii
stabilite la articolul 1 alineatul (4) din Regulamentul
(CE) nr. 1212/2005 și, în privința ultimului criteriu, că
îndeplinesc cele cinci condiții pentru TEP. Prin urmare,
acestor doi producători li se poate atribui taxa medie
ponderată pentru societățile cărora li s-a acordat TEP,
aplicabil societăților cooperante neincluse în eșantion
(adică 0 %) în conformitate cu articolul 1 alineatul (4)
din Regulamentul (CE) nr. 1212/2005, și pot fi
adăugați la lista de producători-exportatori cuprinsă la
articolul 1 alineatul (2) din respectivul regulament.

(14) Patru producători-exportatori chinezi, Norlong, XianXian,
Yan Yuan și Loiselet au oferit suficiente dovezi pentru a
demonstra că îndeplinesc cele patru criterii prevăzute la
articolul 1 alineatul (4) din Regulamentul (CE)
nr. 1212/2005. Cu toate acestea, în privința ultimului
criteriu, aceste societăți nu au putut demonstra că înde-
plinesc condițiile pentru acordarea TEP.

(15) S-a constatat că Norlong primise o rambursare
substanțială a taxei pentru utilizarea domeniului public.
Prin urmare s-a considerat că nu este îndeplinit criteriul 3
pentru TEP. De asemenea, s-a ajuns la concluzia că,
având în vedere neîndeplinirea criteriului 3, nu se poate
lua o decizie finală cu privire la criteriul 1. Cu toate
acestea, nu s-a găsit nici o dovadă conform căreia
această societate nu îndeplinește cele cinci criterii
pentru TI.

(16) S-a constatat că XianXian nu îndeplinește criteriile 1, 2 și
3 pentru TEP. Societatea nu a oferit suficiente dovezi
pentru a demonstra că operează în condiții de
economie de piață și că în costurile sale se reflectă
valorile pieței. Mai mult, s-a constatat că societatea nu
posedă un set clar de standarde de contabilitate, care să
facă obiectul unui audit în conformitate cu standardele
internaționale de contabilitate. În sfârșit, s-a constatat că
societatea obținuse contracte de închiriere de terenuri la
prețuri anormal de scăzute atât în valoare absolută, cât și
relativă.

(17) S-a constatat că Yan Yuan nu îndeplinește criteriul 2
pentru TEP. Contabilitatea pentru anul 2006 a acestei
societăți nu fusese auditată, contrar legilor chineze și
standardelor internaționale de contabilitate, și au mai
fost descoperite alte nereguli contabile, mai ales
cumpărarea de materie primă de la persoane fizice, fără
factură.

(18) În cazul Loiselet, s-a constatat că nu sunt îndeplinite
criteriile 2 și 3 pentru TEP. S-a stabilit, mai ales, că
cele mai multe dintre activele principale ale societății
nu apar în contabilitate. În plus, se pare că nu era
respectat contractul de închiriere pentru teren și clădiri.

(19) În lumina concluziilor la care s-a ajuns cu privire la
practicile contabile de la XianXian, Yan Yuan și
Loiselet, nu se poate stabili că prețurile de export ale

acestor societăți sunt suficient de demne de încredere
pentru a fi folosite la calculul unor marje individuale
de dumping și, astfel, nu se poate stabili dacă îndeplinesc
al doilea criteriu pentru TI. Toate celelalte patru criterii
pentru TI sunt îndeplinite. Totuși, ținând cont că prețurile
lor de export nu vor fi folosite pentru calculul marjei de
dumping, dacă aceste trei societăți intră la taxa medie
ponderată de 28,6 % calculată pentru societățile eșan-
tionate cărora li s-a acordat TI în ancheta inițială, se
trage concluzia că, în contextul acestei examinări,
acestor societăți li se poate acorda același tratament ca
celor care intră sub incidența taxei medii ponderate.

(20) Prin urmare, Norlong, XianXian, Yan Yuan și Loiselet pot
primi taxa medie ponderată pentru societățile cărora li s-a
acordat tratament individual, aplicabil societăților
cooperante neincluse în eșantion (și anume 28,6 %) în
conformitate cu articolul 1 alineatul (4) din Regulamentul
(CE) nr. 1212/2005 și pot fi adăugate pe lista de produ-
cători-exportatori cuprinsă la articolul 1 alineatul (2) din
respectivul regulament.

(21) S-a constatat că Wuxing nu a oferit suficiente dovezi care
să demonstreze că este producătorul produsului vizat
exportat către CE. Astfel, acest producător nu a îndeplinit
cel de-al treilea criteriu specificat la articolul 1 alineatul
(4) din Regulamentul (CE) nr. 1212/2005, iar solicitarea
sa de TNPE a fost, prin urmare, respinsă.

D. MODIFICAREA LISTEI SOCIETĂȚILOR
CARE BENEFICIAZĂ DE

NIVELURI INDIVIDUALE DE TAXARE

(22) Ținând cont de constatările anchetei, indicate anterior la
considerentul 13, s-a ajuns la concluzia că societățile
Maikesaier și Yuehai ar trebui să fie adăugate la lista
societăților individuale menționate la articolul 1
alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1212/2005 cu
un nivel al taxei de 0 %.

(23) Pentru societățile Norlong, XianXian, Yan Yuan și
Loiselet, pe baza constatărilor anchetei indicate anterior
la considerentele 14-20, s-a ajuns la concluzia că aceste
patru societăți ar trebui să fie adăugate la lista societăților
individuale menționate la articolul 1 alineatul (2) din
Regulamentul (CE) nr. 1212/2005 cu un nivel al taxei
de 28,6 %.

(24) Societatea Wuxing, având în vedere constatările anchetei,
indicate anterior la considerentul 21, nu poate primi
TNPE și ar trebui, astfel, să facă în continuare obiectul
taxei reziduale de 47,8 %, în conformitate cu articolul 1
alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1212/2005.

(25) Toți solicitanții și industria comunitară au fost informați
cu privire la constatările anchetei și au avut ocazia să își
prezinte observațiile. După notificare, s-au primit
observații din partea Norlong, XianXian și Loiselet. Nu
a fost adusă nici o altă informație care să permită să se
ajungă la concluzii diferite pentru niciuna dintre cele trei
societăți,
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Articolul 1 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1212/2005 se înlocuiește cu următorul text:

„(2) Nivelul taxei antidumping definitive aplicabil prețului net franco frontieră comunitară, înainte de
vămuire, se stabilește după cum urmează pentru produsele descrise la alineatul (1), fabricate în
Republica Populară Chineză de către societățile enumerate în continuare:

Societatea Taxa antidumping
(%)

Cod adițional
TARIC

Shijiazhuang Transun Metal Products Co. Ltd, Xinongcheng
Liulintun, Luancheng County, Shijiazhuang City,
Hebei Province, 051430 PRC

0 A675

Shaoshan Huanqiu Castings Foundry, Fengjia Village,
Yingtian Township, Shaoshan, Hunan, PRC

0 A676

Fengtai Handan Alloy Casting Co. Ltd,
Beizhangzhuang Town, Handan County, Hebei, PRC

0 A677

Shanxi Jiaocheng Xinglong Casting Co. Ltd,
Jiaocheng County, Shanxi Province, PRC

0 A678

Tianjin Jinghai Chaoyue Industrial and Commercial Co. Ltd,
Guan Pu Tou Village, Yang Cheng Zhuang Town,
Jinghai District, 301617 Tianjin, PRC

0 A679

Baoding City Maikesaier Casting Ltd,
Xin’anli Town, Tang County
Hebei, Baoding 072350, PRC

0 A867

Baoding Yuehai Machine Manufacturing Co. Ltd,
No 333 Building A Tian E West Road,
Baoding, Hebei, PRC

0 A868

Shanxi Yuansheng Casting and Forging Industrial Co. Ltd,
No 8 DiZangAn, Taiyuan, Shanxi, 030002, PRC

18,6 A680

Botou City Simencum Town Bai fo Tang Casting Factory,
Bai Fo Tang Village, Si Men Cum Town, Bo Tou City,
062159, Hebei Province, PRC

28,6 A681

Hebei Shunda Foundry Co. Ltd, Qufu Road, Quyang,
073100, PRC

28,6 A682

XianXian Guozhuang Precision Casting Co. Ltd,
Guli Village, Xian County,
Hebei, Gouzhuang, PRC

28,6 A869

Wuxi Norlong Foundry Co. Ltd,
Wuxi New District,
Jiangsu, PRC

28,6 A870

HanDan County Yan Yuan Smelting and Casting Co. Ltd,
South of Hu Cun Village, Hu Cun Town,
Han Dan County, Hebei, PRC

28,6 A871

Tianjin Loiselet Art Casting Co. Ltd,
Dongzhuangke, Yangchenzhuang,
Jinghai, Tianjin, PRC

28,6 A872

Changan Cast Limited Company of Yixian Hebei,
Taiyuan Main Street, Yi County, Hebei Province,
074200, PRC

31,8 A683

Shandong Huijin Stock Co. Ltd, North of Kouzhen Town,
Laiwu City, Shandong Province, 271114, PRC

37,9 A684

Toate celelalte societăți 47,8 A999”
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Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 14 mai 2008.

Pentru Consiliu
Președintele
A. BAJUK
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REGULAMENTUL (CE) NR. 427/2008 AL COMISIEI

din 16 mai 2008

de stabilire a sumelor forfetare la import pentru determinarea prețului de intrare pentru anumite
fructe și legume

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1580/2007 al Comisiei
din 21 decembrie 2007 de stabilire a normelor de aplicare a
Regulamentelor (CE) nr. 2200/96, (CE) nr. 2201/96 și (CE) nr.
1182/2007 ale Consiliului în sectorul fructelor și legumelor (1),
în special articolul 138 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 1580/2007 prevede, ca urmare a
rezultatelor negocierilor comerciale multilaterale din
Runda Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către
Comisie a sumelor forfetare la import din țările terțe,
pentru produsele și termenele menționate în anexa
acestuia.

(2) În conformitate cu criteriile menționate anterior, sumele
forfetare la import trebuie stabilite la nivelurile prevăzute
în anexa la prezentul regulament,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Sumele forfetare la import prevăzute la articolul 138 din Regu-
lamentul (CE) nr. 1580/2007 sunt stabilite așa cum este indicat
în tabelul din anexă.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 17 mai 2008.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 16 mai 2008.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ

la Regulamentul Comisiei din 16 mai 2008 de stabilire a sumelor forfetare la import pentru determinarea
prețului de intrare pentru anumite fructe și legume

(EUR/100 kg)

(Cod NC) Codul țărilor terțe (1) Suma forfetară la import

0702 00 00 MA 54,3
TN 113,1
TR 99,2
ZZ 88,9

0707 00 05 EG 167,2
JO 196,3
MK 40,9
TR 166,7
ZZ 142,8

0709 90 70 TR 124,0
ZZ 124,0

0805 10 20 EG 44,1
IL 59,9
MA 50,3
TN 52,0
TR 59,9
US 60,4
ZZ 54,4

0805 50 10 AR 130,1
BR 156,0
MK 58,7
TR 150,1
US 135,5
ZA 134,9
ZZ 127,6

0808 10 80 AR 94,1
BR 83,1
CA 109,4
CL 91,9
CN 75,0
MK 46,1
NZ 110,9
US 114,9
UY 77,0
ZA 77,3
ZZ 88,0

(1) Nomenclatorul țărilor, astfel cum este stabilit de Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul
„ZZ” reprezintă „alte origini”.
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REGULAMENTUL (CE) NR. 428/2008 AL COMISIEI

din 8 mai 2008

de stabilire a centrelor de intervenție pentru cereale

(versiune codificată)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1784/2003 al Consiliului
din 29 septembrie 2003, privind organizarea comună a piețelor
în sectorul cerealelor (1), în special articolul 6,

întrucât:

(1) Regulamentul (CEE) nr. 2273/93 al Comisiei din 28 iulie
1993 de stabilire a centrelor de intervenție pentru
cereale (2) a fost modificat de mai multe ori (3) și în
mod substanțial. Este necesar, pentru motive de
claritate și de raționalizare, să se codifice regulamentul
menționat.

(2) Pentru a asigura funcționarea corespunzătoare a
sistemului de intervenție, la selecția centrelor de inter-
venție ar trebui să se ia în considerare amplasarea
geografică și facilitățile de depozitare care permit concen-
trarea și evacuarea unor cantități substanțiale de cereale.

(3) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a
cerealelor,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Centrele de intervenție care urmează să fie stabilite în confor-
mitate cu articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 1784/2003
trebuie să îndeplinească una din următoarele condiții:

(a) amplasarea în regiuni în care se înregistrează o producție
semnificativă de cereale care depășește considerabil cererea
locală, atât cea curentă cât și ocazională, ținând seama de
structurile agricole și de piața din regiunea în cauză;

(b) existența unor facilități substanțiale de depozitare;

(c) piață de o importanță specială pentru mărfuri în interiorul și
în exteriorul Comunității.

Articolul 2

(1) Dintre centrele situate în regiunile de tipul celor
menționate la articolul 1 litera (a) sunt luate în considerare
numai centrele care dispun de:

(a) facilități de depozitare cu echipament tehnic care permite
preluarea, manipularea și descărcarea unei cantități suficient
de mari de cereale;

(b) legături de transport favorabile preluării și, cu precădere,
evacuării cerealelor.

(2) Dintre centrele care îndeplinesc condițiile menționate la
articolul 1 litera (b) sau (c) sunt luate în considerare numai
centrele care dispun de facilități de depozitare, echipament
tehnic și beneficiază de o amplasare geografică avantajoasă,
care permit concentrarea și, cu precădere, evacuarea unor
cantități substanțiale omogene de cereale.

Articolul 3

Regulamentul (CEE) nr. 2273/93 se abrogă.

Trimiterile la regulamentul abrogat se înțeleg ca trimiteri la
prezentul regulament și se citesc în conformitate cu tabelul de
corespondență din anexa III.

Articolul 4

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.
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(1) JO L 270, 21.10.2003, p. 78. Regulament modificat utlima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 735/2007 (JO L 169, 29.6.2007, p. 6). Regu-
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(2) JO L 207, 18.8.1993, p. 1. Regulament a modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 2004/2006 (JO L 379, 28.12.2006, p. 54).

(3) A se vedea anexa II.



Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 8 mai 2008.

Pentru Comisie
José Manuel BARROSO

Președintele
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ANEXA I

1. Semnul „+” indică faptul că locul menționat este considerat ca si centru de intervenție pentru cereala în cauză.

2. Semnul „–” indică faptul că locul menționat nu este considerat ca si centru de intervenție pentru cereala în cauză.

Centre de intervenție Grâu
comun Orz Grâu

dur Porumb Sorg

1 2 3 4 5 6

BELGIA

Antwerpen + + – – –

Brugge + + – – –

Farciennes + + – – –

Floreffe + + – – –

Gent + + – – –

Liège + + – – –

Seneffe + + – – –

Tournai + + – – –

BULGARIA

Бургаска област

Айтос + – – – –

Бургас + + + – –

Карнобат + + – – –

Варненска област

Варна + + – + –

Вълчи дол + + – + –

Провадия + + – + –

Великотърновска и
Габровска област

Велико Търново + + – + –

Павликени + – – – –

Свищов + + – + –

Видинска област

Дунавци + + – + –

Врачанска област

Бяла Слатина + + – + –

Враца + + – + –

Мизия + + – + –

Добричка област

Балчик + + + + –

Белгун + – – – –

Генерал Тошево + + – + –

Добрич + + – + –

Каварна + – – – –

Карапелит + – – – –

Шабла + + – + –

1 2 3 4 5 6

Ловешка област

Ловеч + + – – –

Монтана област

Лом + + – + –

Монтана + – – + –

Пернишка област,
София-град и София
област

Перник + – – – –

Плевенска област

Гулянци + – – – –

Левски + + – + –

Плевен + + – + –

Пловдивска и Смолянска
област

Пловдив + – + – –

Разградска област

Исперих + + – + –

Кубрат + – – – –

Разград + + – + –

Русенска област

Бяла + + – + –

Русе + + – + –

Силистренска област

Алфатар + – – – –

Дулово + + – + –

Силистра + + – + –

Тутракан + + – + –

Сливенска област

Нова Загора + + – – –

Сливен + + + – –

Старозагорска област

Гълъбово + – – – –

Стара Загора + + + – –

Чирпан + – – – –

Търговищка област

Попово + + – + –

Търговище + + – + –

Хасковска и
Кърджалийска област

Хасково + – + – –

Шуменска област

Каспичан + + – + –
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1 2 3 4 5 6

Хитрино + – – – –

Ямболска област

Елхово + + – – +

Стралджа + – – – –

Ямбол + + + – –

REPUBLICA CEHĂ

Středočeský kraj

Mělník + + – + –

Městec Kralové + – – – –

Kolín + + – + –

Zdislavice + – – – –

Týnec n. S. + + – – –

Milín + + – – –

Rakovník + – – – –

Slaný + – – – –

Kněžmost + + – – –

Měšice + – – – –

Zdice + – – – –

Jihočeský kraj

Tábor + + – + –

Jarošov n. Než. + – – – –

Dynín + + – – –

Kaplice + – – – –

Strunkovice n. Bl. + + – – –

Písek + – – – –

Plzeňský kraj

Horažďovice + – – – –

Blovice + + – + –

Domažlice + – – – –

Planá + + – – –

Kaznějov + + – – –

Karlovarský kraj

Nebanice + – – – –

Ústecký kraj

Černovice + – – – –

Dobroměřice + + – + –

Lovosice + – – – –

Liberecký kraj

Mimoň + – – – –

Královehradecký kraj

Ostroměř + – – – –

Říkov + + – – –

Pardubický kraj

Pardubice + + – + –

Polička + + – – –

Žamberk + + – – –

1 2 3 4 5 6

Kraj Vysočina

Havlíčkův Brod + + – – –

Pelhřimov + + – – –

Krahulov + + – – –

Mor. Budějovice + – – + –

Křižanov + – – – –

Jihomoravský kraj

Hodonice + – – – –

Ivančice + + – – –

Boskovice + – – – –

Slavkov + – – – –

Rohatec + – – + –

Hustopeče + + – + –

Hostěradice – – – + –

Olomoucký kraj

Zábřeh + + – – –

Šternberk + + – + –

Prostějov + + – – –

Zlínský kraj

Uherský Brod + + – – –

Kroměříž + – – + –

Valašské Meziříčí + + – – –

Moravskoslezský kraj

Bruntál + – – – –

Opava + + – + –

Studénka + – – – –

Město Albrechtice + – – – –

DANEMARCA

Bornholm

Rønne + + – – –

Fyn

Svendborg + – – – –

Odense + + – – –

Jylland

Åbenrå + – – – –

Ålborg + + – – –

Århus + + – – –

Esbjerg + + – – –

Kolding + + – – –

Struer – – – – –

Lolland

Nakskov + + – – –

Sjælland

Kalundborg + – – – –

Korsør + + – – –
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1 2 3 4 5 6

København + + – – –

Vordingborg + – – – –

GERMANIA

Freistaat Bayern

Augsburg + + – – –

Bad Neustadt/Saale + + – – –

Bamberg + + – – –

Bayreuth + + – – –

Buchloe + + – – –

Eichstätt + – – – –

Kelheim + + – – –

Frontenhausen + + – – –

Geiselhöring + + – – –

Sulzbach-Rosenberg + + – – –

Dietfurt + + – – –

Hof + + – – –

Ingolstadt + + – – –

Landau/Isar + + – – –

Landshut + + – – –

Massing + + – – –

Moosburg + + – – –

München + + – – –

Neu-Ulm + + – – –

Nördlingen + + – – –

Nürnberg + + – – –

Ochsenfurt + + – – –

Passau + + – – –

Pfaffing + + – – –

Plattling + + – – –

Regensburg + + – + –

Schrobenhausen + + – – –

Schwabach + + – – –

Schwandorf + + – – –

Simbach/Inn + + – – –

Straubing + + – – –

Würzburg + + – – –

Land Baden-
Württemberg

Aalen + + – – –

Aulendorf + – – – –

Donaueschingen + + – – –

Heilbronn + + – – –

Ilshofen – – – – –

Karlsruhe + + – – –

Kehl + + – – –

Mannheim + + – – –

Plochingen + + – – –

Sigmaringen + + – – –

Stuttgart + + – – –

Weikersheim + + – – –

Wertheim + + – – –

1 2 3 4 5 6

Freie Hansestadt Bremen

Bremen + + – – –

Land Berlin

Berlin + + – – –

Freie und Hansestadt
Hamburg

Hamburg + + – – –

Land Hessen

Darmstadt + + – – –

Frankfurt + + – – –

Hanau + + – – –

Hünfeld + + – – –

Kassel + + – – –

Limburg/Lahn + + – – –

Witzenhausen + + – – –

Kirchhain + + – – –

Land Rheinland-Pfalz

Andernach + + – – –

Irmenach + + – – –

Kirn Nahe + + – – –

Lahnstein + + – – –

Ludwighafen + + – – –

Mainz + + – – –

Trier + + – – –

Worms + + – – –

Land Saarland

Saarbrücken + + – – –

Land Nordrhein-
Westfalen

Bergkamen + + – – –

Beverungen + + – – –

Bonn + + – – –

Büren + + – – –

Dortmund + + – – –

Düsseldorf + + – – –

Duisburg + + – – –

Gelsenkirchen + – – – –

Hamm + + – – –

Köln + + – – –

Krefeld + + – – –

Minden + + – – –

Münster + + – – –

Neuss + + – – –

Paderborn + + – – –

Siegen – + – – –

Soest + + – – –

Wesel + – – – –

Würselen + + – – –
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1 2 3 4 5 6

Land Niedersachsen

Bad Gandersheim + + – – –

Brake + + – – –

Braunschweig + + – – –

Drentwede + + – – –

Emden + + – – –

Frellstedt + + – – –

Hameln + + – – –

Hannover + + – – –

Hildesheim + + – – –

Holzminden + + – – –

Lingen/Ems + + – – –

Nienburg + + – – –

Nordenham + + – – –

Northeim + + – – –

Osnabrück + + – – –

Pollhagen + + – – –

Rethem/Aller + + – – –

Rinteln + + – – –

Rosdorf + + – – –

Uelzen + + – – –

Peine + + – – –

Wolfsburg + + – – –

Land Schleswig-Holstein

Bad Oldesloe + + – – –

Brunsbüttel + + – – –

Büsum + + – – –

Eckernförde + + – – –

Fehmarn + + – – –

Flensburg + + – – –

Heiligenhafen + + – – –

Hochdonn + + – – –

Husum + + – – –

Itzehoe + + – – –

Kappeln/Schlei + + – – –

Kiel + + – – –

Lübeck + + – – –

Mölln + + – – –

Neumünster + + – – –

Neustadt + + – – –

Niebüll + + – – –

Rendsburg + + – – –

Schafstedt + + – – –

Land Brandenburg

Brandenburg – + – – –

Drebkau – + – – –

Eberswalde + + – – –

Fürstenwalde – + – – –

Gransee – + – – –

Gusow-Platkow + + – – –

1 2 3 4 5 6

Herzberg – + – – –

Kyritz + + – – –

Niemegk – + – – –

Karstädt + + – – –

Land Mecklenburg-
Vorpommern

Stralsund + + – – –

Güstrow + + – – –

Malchin + + – – –

Neubrandenburg + + – – –

Wismar + + – – –

Pasewalk + + – – –

Rostock + + – – –

Schwerin + + – – –

Freistaat Sachsen

Bischofswerda – + – – –

Eilenburg – + – – –

Großschirma + + – – –

Neumark + + – – –

Niedercunnersdorf + + – – –

Riesa + + – – –

Trebsen + + – – –

Land Sachsen-Anhalt

Aschersleben + + – – –

Coswig – – – – –

Halberstadt + + – – –

Halle + + – – –

Klötze – + – – –

Magdeburg + + – – –

Querfurt + + – – –

Tangermünde – + – – –

Bülstringen + + – – –

Dessau-Rosslau + + – – –

Niedere Börde + + – – –

Freistaat Thüringen

Altenburg + + – – –

Buttstädt + + – – –

Gotha + + – – –

Ebeleben + + – – –

Harth-Pöllnitz + + – – –

Rudolstadt + + – – –

Themar + + – – –

ESTONIA

Tartu + + – – –

Viljandi – + – – –

Tamsalu + + – – –
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1 2 3 4 5 6

Keila + + – – –

Taebla – + – – –

IRLANDA

Banagher + + – – –

Baltinglass + + – – –

Bunclody + + – – –

Cahir + + – – –

Campile + + – – –

Carlow + + – – –

Castlelyons + + – – –

Cork + + – – –

Donaghmore (County
Laois)

+ + – – –

Drogheda + + – – –

Dublin + + – – –

Edenderry + + – – –

Enniscorthy + + – – –

Gorey + + – – –

Kilkenny + + – – –

Mullingar + + – – –

Nenagh + + – – –

New Ross + + – – –

Portlaoise + + – – –

Rathcoffey + + – – –

Tullamore + + – – –

Tullow + + – – –

Waterford + + – – –

Wexford + + – – –

Wicklow + + – – –

GRECIA

Θράκη

Αλεξανδρούπολη + + + + –

Άνθια – – + – –

Σαμοθράκη – – + – –

Διδυμότειχο – + + +

Ελαφοχώρι + + – –

Λάβαρα + + – + –

Ορεστιάδα + + + + +

Δίκαια + + + + –

Νεοχώρι + + + + –

Βάλτος + – – + –

Πεντάλοφος + + – – –

Πετρωτά + + – – –

Ορμένιο + – – + –

Πλάτη + + – + –

Σουφλί – – + + –

Προβατόνας + + – + –

Μαυροκλήσι + + – + –

Φέρρες + + – + –

1 2 3 4 5 6

Κομοτηνή + + + + –

Αμβροσία + + – + –

Παγούρια + + – + –

Σάππες – + + + –

Πόρτο-Λάγο + + – + –

Ξάνθη – + – + –

Ίασμος + + + + –

Γεννησαία + + – + –

Ανατολική Μακεδονία

Δράμα + + + + –

Καλαμπάκι + – – + –

Πρωσοτσάνη – + + + –

Μαυρολεύκη + – – + –

Καβάλα + + – + –

Χρυσούπολη + + – + –

Κρηνίδες + – – + –

Ζαρκαδιά – – – + –

Ελευθερούπολη + – – + –

Ν. Πέραμος – – + + –

Παλαιοχώρι + + – + –

Σέρρες + + + + –

Λευκοθέα + + + + –

Ν. Ζίχνη + + + + –

Ηράκλεια + + – + –

Σιδηρόκαστρο – + + + –

Βυρώνεια + – – + –

Στρυμονικό + + – + –

Σκοτούσα + – – + –

Νιγρίτα + + + + –

Δάφνη + + + + –

Δημητρίτσι + + – + –

Μαυροθάλασσα + + + + –

Κεντρική Μακεδονία

Θεσσαλονίκη + + + + –

Γέφυρα + + + + –

Επανωμή + + + + –

Ν. Μεσημβρία + + + – –

Πύργος + – – + –

Σίνδος – – + + –

Ν. Καλλικράτεια + + + + –

Βασιλικά + + + – –

Αξιοχώρι – + + + –

Λαγκαδάς + + + + –

Δρυμός + + + – –

Νέα Απολλωνία + + + + –

Κριθιά + + – – –

Σοχός + + – – –

Λαγκαδίκια + + – + –

Πολύγυρος – + + – –
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Καλύβια – – + – –

Γαλάτιστα + + + + –

Αρναία – + + – –

Ν. Κρήμνη + + + – –

Ν. Μουδανιά + + + + –

Ν. Τρίγλια + + + – –

Βάλτα + + – – –

Πετράλωνα – + + – –

Ν. Σύλλατα – + + – –

Ν. Φώκαια + + + – –

Όλυνθος + + – – –

Βέροια + + – + –

Μελίκι + – – + –

Αλεξάνδρεια + + – + –

Πλατύ – + + + –

Αριδαία + + – + –

Γιαννιτσά + + + + –

Κρύα Βρύση + – – + –

Παλαίφυτο + – – + –

Πέλλα + + + + –

Κιλκίς + + + – –

Κρηστόνη + + + – –

Καλλικό + + + – –

Μαυρονέρι + + – – –

Καστανιές + + – – –

Αξιούπολη – + + – –

Πολύκαστρο + + + – –

Λιμνότοπο + + + – –

Μεταμόρφωση + + – – –

Κατερίνη – + + + –

Αιγίνιο + + – + –

Κολινδρός + – – – –

Δυτική Μακεδονία

Κοζάνη + + + – –

Δρέπανο – – + – –

Σέρβια + + – – –

Ξηρολίμνη + + + – –

Νεάπολις – + + – –

Άγιοι Θεόδωροι + – – – –

Πτολεμαΐδα + + + – –

Ανατολικό + + – – –

Καστοριά + + – – –

Μεσοποταμία + + – – –

Άργος Ορεστικό + + – – –

Φλώρινα + + – – –

Πλατύ + + – – –

Αμύνταιο + + + – –

Γρεβενά – + + – –

Μυρσίνα + + – – –
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Δήμητρα + – – – –

Σαρακίνα + + – – –

Τρικοκιά + + – – –

Κεντρική Ελλάδα

Αχλάδι – – + – –

Αλμυρός + + + – –

Σούρπη + + + – –

Ν. Πλάτανος + + + – –

Βόλος + + + + –

Βελεστίνο + + + + –

Αερινό + + + – –

Ριζόμυλος + + – – –

Στεφανοβύκι + + + – –

Περίβλεπτο – + + – –

Ελασσόνα – + + + –

Δεσκάτη + + – – –

Δομενίκιο + + – – –

Γεράνεια + + – – –

Καλαμπάκα – + + + –

Βασιλική + + – – –

Καρδίτσα + + + + –

Σοφάδες – + – – –

Παλαμά – + + + –

Πασχαλίτσα – – + – –

Μαυραχάδες – – + – –

Λάρισα + + + + –

Κοιλάδα + + + + –

Ζάππειο + + + + –

Κυπάρισσος + + + – –

Κυψέλη + + + – –

Ν. Καρυές + + + + –

Νίκαια + + + + –

Τύρναβος + + – + –

Χάλκη + + + + –

Φαλάνη + + – + –

Τρίκαλα – + + + –

Φάρσαλα + + + + –

Σποτούσα – + + + –

Χαλκιαδών + + + + –

Κρήνη – – + – –

Στερεά Ελλάδα

Αγρίνιο + – – + –

Βόνιτσα + – + + –

Μεσολόγγι – – – + –

Νεοχώρι + – – + –

Ναύπακτος + – – + –

Αστακός – – – + –

Αμφίκλεια + + – + –

Παλαιοχώρι + + – – –
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Αταλάντη + + + + –

Μαρτίνο + + + + –

Λειβανάτες + + + + –

Στροβίκι – + + + –

Λαμία + + + + –

Δομοκός – + + + –

Καρυές + + – – –

Λιανοκλάδι + + – + –

Ομβρυακή + + – + –

Σπερχειάδα + + – + –

Θήβα + + + – –

Τανάγρα + + + – –

Λιβαδειά + + + + –

Αλίαρτος + + + + –

Διπότιον + + – – –

Ορχομενός + + + + –

Αυλώνα + + + – –

Ερυθραί – + + – –

Ήπειρος

Άρτα – – – + –

Φιλιππιάδα – – – + –

Ιωάννινα + – – + –

Ηγουμενίτσα – – – + –

Παραμυθιά – – – + –

Κόνιτσα + + – – –

Πρέβεζα + + – + –

Καναλάκι – – – + –

Πελοπόννησος

Αμαλιάδα + + – + –

Εφύρα + + – + –

Γαστούνη + + – + –

Λεχαινά + + – + –

Πύργος + + – + –

Κιάτο + + + – –

Σκάλα – – – + –

Πάτρα + – + – –

Κ. Αχαΐα + + – – –

Λάππα + + – + –

Νήσοι

Ρόδος – + + – –

Κώς – + + – –

Θήρα – + – – –

Λήμνος – + + – –

Πάρος – + – – –

Χαλκίδα + + + – –

Ιστιαία + + + – –

Μαντούδι – + + – –

Ψαχνά – + + – –
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SPANIA

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE GALICIA

Provincia de A Coruña
Betanzos + + – + –

Provincia de Lugo
Guitiriz + + – + –

Provincia de Ourense
Celanova + + – + –

Provincia de Pontevedra
Portas + + + + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ASTURIAS

Oviedo + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CANTABRIA

Torrelavega + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DEL PAÍS VASCO

Provincia de Álava
Vitoria + + – + –

Salvatierra + + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE NAVARRA

Caparroso + + – + –

Estella + + – – –

Lerín + + – – –

Pamplona + + + – –

Sangüesa + + – – –

Tafalla + + + + +

Tudela + + + + +

Villafranca-Viana + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE LA RIOJA

Alfaro + + – + –

Calahorra + + + + –

Haro + + + – –

Logroño + + + + +

Nájera + + – – –

Santo Domingo de la
Calzada

+ + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ARAGÓN

Provincia de Huesca
Barbastro + + + – –

Binéfar – + – + –

Huesca + + – + –

Jaca + + – – –

Plasencia del Monte + + + – –

Sariñena + + + + +

Tardienta + + + + +

Fraga + + – + –

Grañén + + – + –

Lanaja – + – – –

Monzón + + – + +
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Provincia de Teruel

Alcañiz + + – + +

Calamocha + + – – –

Calanda + + – – –

Cella + + – – –

Ferreruela de Huerva + + – – –

Monreal del Campo + + – – –

Perales del Alfambra + + – – –

Puebla del Hijar + + – + –

Santa Eulalia – + – – –

Teruel + + – – –

Muniesa – + – – –

Provincia de Zaragoza

Muel + + – – –

Ariza + + – – –

Belchite + + – – –

Borja + + – – –

Bitoa + + + + –

Bujaraloz + + – – –

Calatayud + + – – –

Cariñena + + + + –

Casetas + + – + –

Caspe + + – – –

Daroca + + – – –

Epila + + + + –

Ejea de los Caballeros + + + + +

Farlete + + – – –

Quinto de Ebro + + – + +

Luna + + – – –

Mallén + + + + –

Sádaba + + – – –

Used + + – – –

Zaragoza + + + + –

Zuera + + – + –

Gallur + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CATALUÑA

Provincia de Barcelona

Vic + + – + +

Igualada + + – + –

Provincia de Girona

Fornells de la Selva + + – – –

Figueras + + – + +

Provincia de Lleida

Agramunt + + – – –

Balaguer + + – + –

Bellpuig + + – + +

Lleida + + + + +

Borjas Blancas + – – – –
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Provincia de Tarragona

Montblanc + + – + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE LAS ILLES BALEARS

Palma de Mallorca + + – + +

Mahón + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CASTILLA Y LÉON

Provincia de Ávila

Arévalo + + + – –

Ávila + + – + –

Fontiveros + + – – –

Madrigal de las Altas
Torres

+ + – – –

Sanchidrián + + – – –

San Pedro del Arroyo + + – – –

Crespos – + – – –

Provincia de Burgos

Aranda de Duero + + + + –

Villaquirán de los Infantes + + – – –

Castrojeriz + + + – –

Lerma + + + – –

Medina de Pomar + + + – –

Briviesca + + + – –

Belorado + + – – –

Burgos + + + – –

Miranda de Ebro + + – + –

Pancorbo + + – – –

Trespaderne + + – – –

Torresandino + + – – –

Roa de Duero – + – – –

Villadiego de Olmos + + – – –

Santa María del Campo + + – – –

San Martín de Rubiales – + – – –

Provincia de León

Santas Martas + + – – –

Santa María del Páramo + + – + –

La Bañeza + + – + –

Sahagún + + – – –

Valderas + + – – –

Valencia de D. Juan + + – + –

El Burgo Ranero – + – – –

Provincia de Palencia

Herrera de Pisuerga + + – – –

Saldaña + + – – –

Carrión de los Condes + + – – –

Osorno + + – – –

Paredes de Nava + + – – –

Villada + + – – –

Frómista + + – – –
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Astudillo + + – – –

Amusco + + – – –

Palencia + + + – –

Castromocho + + – – –

Baltanás + + – – –

Torquemada + + – + –

Venta de Baños – + – – –

Cervico de la Torre + + – – –

Ampudia – + – – –

Provincia de Salamanca

La Fuente de San Esteban + + – – –

Ciudad Rodrigo + + – – –

Alba de Tormes + + – + –

Peñaranda de Bracamonte + + + – –

Macotera + + – – –

Cantalapiedra + + – – –

Salamanca + + – + –

Huelmos + + – – –

Villares de la Reina + + + – –

Gomecello + + – – –

Babilafuente – + – – –

Robliza de Cojos + + – – –

Provincia de Segovia

Ayllón + + – – –

Boceguillas + + – – –

Cantalejo + + – – –

Cuéllar + + – – –

Sepúlveda + + – – –

Segovia + + – + –

San Cristóbal de la Vega + + – – –

Turégano + + – – –

Campo de San Pedro – + – – –

Ortigosa de Pestaño + + – – –

Provincia de Soria

San Esteban de Gormaz + + – – –

Osma-La Rasa + + – – –

Soria + + – – –

Aliud — Gómara + + + – –

Almazán — Coscurita + + – + –

Monteagudo – + – – –

Medinaceli + + – – –

Berlanga de Duero + + – – –

Arcos del Jalón + + – – –

Agreda + + – – –

Provincia de Valladolid

Alaejos + + – – –

Ataquines + + – – –

Arrabal del Portillo + + – – –

Becilla de Valderaduey – + – – –

Corcos + + – – –

Mayorga + + – – –
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Medina de Rioseco + + + – –

Mota del Marqués + + – – –

Medina del Campo + + + – –

Matapozuelo + + – – –

Nava del Rey + + – – –

Olmedo + + – – –

Peñafiel + + – – –

Simancas + + – – –

Tordehumos – + – – –

Tordesillas + + – + +

Tudela de Duero + + – + –

Valladolid + + + – –

Villalón + + – – –

Esguevillas de Esgueva + + – – –

Torrelobatón – + – – –

Provincia de Zamora

Aspariegos + + – – –

Barcial del Barco + + – – –

Benavente + + – + –

Corrales del Vino + + – – –

Fuentesaúco + + – – –

Toro + + – + –

Villapando + + + – –

Zamora + + – – –

Manganeses de la
Lampreana

+ + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE MADRID

Alcalá de Henares + + + + –

Navalcarnero + + – – –

Valdemoro + + – – –

Villarejo de Salvanés + + + + +

Arganda + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE CASTILLA-LA MANCHA

Provincia de Albacete

Hellín + + + + +

Albacete + + + + –

Pozo Cañada + + – – –

Balazote + + – – –

Villar de Chinchilla + + – – –

Mahora + + + + +

Minaya + + – + +

La Roda + + + + –

Villarrobledo + + + + –

Barrax + + – + –

Almansa + + – + –

Casas de Juan Núñez + + – + –

Vivero + + – – –

Munera + + – – –
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Provincia de Ciudad Real

Almadén + + – – –

Abenójar + + – – –

Almodóvar del Campo + + – – –

Piedrabuena + + – – –

Porzuna + + – – –

Ciudad Real + + + + +

Corral de Calatrava + + – – –

Valdepeñas + + + – –

Santa Cruz de Mudela + + – – –

Villanueva de los Infantes + + – – –

Manzanares + + + + –

Cinco Casas + + – + +

Almargo + + – + –

Calzada de Calatrava + + – – –

La Solana – + – – –

Alcázar de San Juan + + – + –

Daimiel + + + + +

Provincia de Cuenca

Huete + + – – –

Cañaveras + + – – –

Tarancón + + – + –

Carrascosa del Campo + + – – –

San Clemente + + – – –

Saelices + + – – –

Cuenca + + – + –

Sisante + + – – –

La Almarcha + + + – –

Villares del Saz + + – – –

San Lorenzo de la Parilla + + – – –

Valverde de Júcar + + – – –

Belmonte + + – – –

Motilla del Palancar + + – + –

Villamayor de Santiago + + – – –

Mota del Cuervo + + – – –

Torrejoncillo del Rey – + – – –

Provincia de Guadalajara

Molina de Aragón + + – – –

Jadraque + + – – –

Cifuentes + + – – –

Torija + + – – –

Sigüenza + + – + –

Guadalajara + + + + –

Pastrana + + – – –

Humanes + + – + –

El Casar de Talamanca – + – – –

Alcolea del Pinar + + – – –

Albares – + – – –

Provincia de Toledo

Talavera de la Reina + + + + +

Los Navalmorales + + – – –
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Torrijos + + + + +

Erustes + + – – –

Toledo + + + + –

Cabañas de la Sagra + + + + –

Illescas – + – – –

Urda Estación + + – – –

Ocaña + + – – –

Yepes + + – – –

Villatobas + + – – –

Corral de Almaguer + + – – –

La Guardia + + – – –

Belvís de la Jara + + – – –

Tembleque + + – – –

Madridejos-Consuegra + + – – –

Turleque + + – – –

Gálvez – + – + –

Quintanar de la Orden + + – + –

Seseña – + – + –

Mora – + – – –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE VALENCIA

Provincia de Valencia

Requena + + + + +

Provincia de Castellón

San Mateo + + – + –

Provincia de Alicante

Alicante + + + + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE MURCIA

Jumilla + + – – –

Mula + + + – –

Lorca + + – + +

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE EXTREMADURA

Provincia de Badajoz

La Roca de la Sierra + + + + –

Mérida + + + + +

Montijo + + – + +

Badajoz + + + + +

Olivenza + + + + –

Don Benito — Villanueva
de la Serena

+ + + + +

Puebla de Alcocer + + – – –

Guareña + + – + –

Castuera + + – – –

Villafranca de los Barros + + + + –

Zafra + + – – –

Jerez de los Caballeros + + – – –
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Llerena + + + – –

Azuaga + + + – –

Berlanga + + – – –

Granja de Torrehermosa + + – – –

Cabeza de Buey + + – – –

Almendralejo + + – + +

Fuente de Cantos + + – – –

Villanueva del Fresno + + – – –

Alburquerque + + – – –

Provincia de Cáceres

Miajadas + – – + +

Trujillo + + + – –

Cáceres + + – – –

Brozas + + – – –

Navalmoral de la Mata + + – + –

Plasencia + + – + +

Mirabel + – – – –

Cruce de Campo Lugar + + – + –

COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ANDALUCÍA

Provincia de Almería

Vélez Rubio + + – – –

Provincia de Cádiz

Jerez de la Frontera-La
Barca

+ + + + +

Puerto de Santa Maria + – + – –

Arcos de la Frontera + + + + +

Estación El Cuervo + – + + +

Sanlúcar de Barrameda + – + + +

Olvera + + + – –

Villamartin + + + – –

Medina Sidonia + + + + +

Jimena de la Frontera + – + – –

Provincia de Córdoba

Montilla + + + – –

Baena + + + – –

La Rambla + – + – –

Fernán Núñez + – + – –

Santaella + + + + +

Espejo + + + – –

Santa Cruz + – + – –

Córdoba + + + + +

El Carpio + – + + +

Cañete de las Torres + – + + +

Posadas + – + + +

Palma del Río + – + + +

Hinojosa del Duque + + – – –

Peñarroya + + – – –

Pozoblanco + + – – –
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Alcaracejos + + + + +

Puente Genil + – + + +

Provincia de Granada

Loja + + + + –

Iznalloz + + – – –

Guadix + + – – –

Huéscar + + – – –

Granada — Santa Fe + + + + +

Pinos Puente + + + + +

Montefrío + + + – –

Guadahortuna + + – – –

Provincia de Huelva

Huelva + – + – –

Palma del Condado + – + + +

Trigueros + + – – –

Escacena Paterna + + – – –

Provincia de Jaén

Andújar + – + + +

Linares + + – – –

Porcuna + + + – –

Jaén + – – – –

Alcalá la Real + + + + –

Úbeda + + – – –

Jódar + + – – –

Peal de Becerra + + – – –

Villanueva de la Reina + – + + –

Provincia de Málaga

Antequera-Bobadilla + + + + +

Fuente de Piedra + – + + –

Almargen + + + – –

Málaga + – + + +

Archidona + + + – –

Provincia de Sevilla

Sanlúcar La Mayor + – + – –

Sevilla + + + + +

Utrera + – + + +

Las Cabezas de San Juan + + + + +

Carmona + + + + +

Marchena + + + + –

Écija + + + + +

Morón de la Frontera + + + – –

Arahal + – + – –

Herrera + + + + +

El Saucejo + + + – –

Coria del Río + – + + +

Lora del Río + + + + +
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El Coronil + + + + +

Osuna + + + – –

FRANȚA

Ain — 01

Peyrieu +

Meximieux + + +

La Vallebonne + +

Villars-les-Dombes +

Saint-André-de-Corcy + +

Aisne — 02

Berry-au-Bac + +

Château-Thierry +

Laon + +

Marle + +

Flavy-le-Martel + +

Soissons/Bucy-le-Long + + + +

Chierry + +

Allier — 03

Gannat + + +

La Ferté-Hauterive + +

Saint-Pourcin-sur-Sioule +

Varennes-sur-Allier + +

Villefranche +

Saint-Martin-des-Lais + +

Alpes-de-Haute-Provence
— 04

Manosque + + + +

Hautes-Alpes — 05

Lazer + +

Ardèche — 07

Le Pouzin + + +

Ardennes — 08

Châtelet-sur-Retourne + + +

Acy-Romance + +

Monthois + +

Ariège — 09

Le Vernet + + + +

Aube — 10

Arcis-sur-Aube + +

Brienne-le-Château + + +

Charmont + +

Mailly-le-Camp + +

Nogent-sur-Seine + + +

Polisy + +

Châtres +

Roncenay +

Luyères +

Buchères +
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Aude — 11

Castelnaudary + + + + +

Trèbes + + +

Aveyron — 12

Baraqueville + +

Bouches-du-Rhône — 13

Arles + + +

Calvados — 14

Creuilly + +

Bourguebus + +

Cheux + + +

Charente — 16

Charmant + + +

Le Gond-Pontouvre + + +

Charente maritime — 17

La Rochelle + + +

Saint-Jean-d'Angely + +

Gémozac + + +

Saintes + +

Cher — 18

Avord + +

Châteauneuf-sur-Cher + +

Bourges + + +

Moulins-sur-Yèvre + + +

Nérondes + + +

Vailly + + +

Côte-d'Or — 21

Beaune + +

Châtillon-sur-Seine + +

Is-sur-Tille + +

Mirebeau-sur-Bèze + + +

Saint-Julien + +

Saint-Usage + + +

Venarey-les-Laumes + +

Côtes-d'Armor — 22

Broons + +

Guingamp + +

Creuse — 23

Maison-Feyne + + – – –

Dordogne — 24

Bergerac + + +

Verteillac + + +

Doubs — 25

Dannemarie-sur-Crête + +

Drôme — 26

Pierrelatte + +

Châteauneuf-sur-Isère + + + +
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Eure — 27

Saint-André-de-l'Eure + +

Verneuil-sur-Avre + +

Harcourt +

Eure-et-Loir — 28

Arrou +

Bonneval + + +

Brou + +

Lucé + + +

Courville-sur-Eure + +

Illiers-Combray + +

Lutz-en-Dunois +

Marchezais + + +

Nogent-le-Rotrou + +

Orgères-en-Beauce + + +

Saint-Sauveur + + + +

Toury + +

Vieuvicq +

Voves + + + +

Finistère — 29

Rosporden + +

Gard — 30

Beaucaire + +

Saint-Gilles + +

Haute-Garonne — 31

Baziège + + + + +

Cintegabelle + + +

Lespinasse + + + +

Gers — 32

Barcelone-du-Gers + +

Condom + + + +

L'Isle-Jourdain + + + +

Sainte-Christie + + + + +

Gironde — 33

Bassens + + +

Hérault — 34

Sète + + +

Ille-et-Vilaine — 35

Saint-Malo + +

Châteaubourg + +

Indre — 36

Châtillon-sur-Indre +

Argenton-sur-Creuse + +

Argy + + +

Diors + + +

Issoudun + + + +

La Châtre +

Le Blanc + +

Levroux + +
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Indre-et-Loire — 37

Descartes + +

La Ville-aux-Dames + +

Neuillé-Pont-Pierre + + +

Noyant +

Reignac + +

Richelieu + +

Villeperdue + +

Isère — 38

Beaurepaire + + +

Salaise-sur-Sanne + +

Voreppe +

Jura — 39

Chemin + + +

Landes — 40

Saint-Vincent-de-Paul + + +

Solférino + +

Aire-sur-l'Adour +

Tartas + + +

Loir-et-Cher — 41

Blois + +

Mer + + +

Mondoubleau +

Montoire-sur-le-Loir + + +

Ouzouer-le-Marché + +

Saint-Firmin-des-Prés + + +

Saint-Romain + + +

Villefranche-sur-Cher + +

Loire — 42

Haute-Loire — 43

Brioude + – – – –

Loire-Atlantique — 44

Châteaubriand + + +

Loiret — 45

Artenay + + + +

Beaugency +

Chalette + + +

Châteaurenard +

Châtillon-Coligny +

Courtenay + +

Meung-sur-Loire + + +

Nogent-sur-Vernisson + +

Ormes

Patay +

Pithiviers + + +
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Poilly-lez-Gien +

Lot — 46

Cahors + +

Lot-et-Garonne — 47

Nérac + + +

Marmande + + +

Penne-d'Agenais + + +

Maine-et-Loire — 49

Écouflant + +

Montreuil-Bellay + +

Saint-gemme-d'Andigné + +

Noyant +

Gennes +

Marne — 51

District urbain de Châlons-
sur-Marne/Nuisement-sur-
Coole

+ +

Fère-Champenoise + +

Pringy + + +

Reims + +

Sézanne + + +

Val-des-Marais + +

Valmy + +

Vitry-le-François + +

Haute-Marne — 52

Bologne + +

Vaux-sous-Aubigny + +

Vignory + +

Villiers-le-Sec + +

Mayenne — 53

Château-Gontier + +

Meslay-du-Maine +

Évron +

Laval + +

Meurthe-et-Moselle — 54

Frouard + + +

Lunéville + +

Pont-à-Mousson + +

Meuse — 55

Bras-sur-Meuse + +

Velaines + +

Void + +

Morbihan — 56

La Croix-Saint-Héléan + +

Moselle — 57

Illange + +

Morhange + +

Metz + +
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Nièvre — 58

Cercy-la-Tour +

Entrains-sur-Nohain + +

Guérigny + + +

Poully-sur-Loire + +

Tracy-sur-Loire + + +

Nord — 59

Arleux + +

Dunkerque + +

Santes + +

Prouvy + + +

Oise — 60

Froissy +

Compiègne/Clairoix + + +

Noyon + +

Pont-sainte-Maxence + + +

Méru +

Nogent-sur-Oise + + + +

Orne — 61

Argentan + +

Saint-Symphorien + +

Pas-de-Calais — 62

Aire-sur-La-Lys + +

Boiry-Sainte-Rictude + +

Écuires + +

Puy-de-Dôme — 63

Aigueperse + +

Ennezat + +

Gerzat + +

Issoire + – – – –

Pyrénées-Atlantiques —

64

Bayonne-le-Boucau +

Lescar + + +

Came + + +

Hautes-Pyrénées — 65

Nouilhan + + +

Bas-Rhin — 67

Strasbourg + + +

Haut-Rhin — 68

Ottmarsheim + + +

Neuf–Brisach + + +

Rhône — 69

Saint-Pierre-de-Chandieu + + +

Lyon + +

Saint-Roman-en-Gal +
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Villefranche-sur-Saône +

Haute-Saône — 70

Arc-les-Gray + + +

Saône-et-Loire — 71

Chalon-sur-Saône + + +

Mâcon + + +

Sarthe — 72

La Chartre-sur-le-Loir + + +

Connéré + +

Mamers + +

Sablé-sur-Sarthe + +

Saint-Ouen-en-Belin +

Seine-Maritime — 76

Fauville-en-Caux + +

Vieux-Manoir + +

Deux-Sèvres — 79

Frontenay-Rohan + +

La Crèche + + + +

Louzy + +

Somme — 80

Abbeville + + – – –

Beauquesne + + – – –

Languevoisin + + – + –

Moislains + + – + –

Montdidier + + – + –

Poix-de-Picardie + + – – –

Saleux + + – – –

Tarn — 81

Lavaur + + + +

Fiac +

Tarn-et-Garonne — 82

Beaumont-de-Lomagne + +

Castelsarrazin + +

Grisolles + + +

Valence-d'Agen +

Malause +

Vaucluse — 84

Orange + + + +

Vendée — 85

Fontenay-le-Comte + + +

La Mothe-Achard + + +

Vienne — 86

Lusignan + +

Naintré + + +

Jardres + +

Saint-Saviol + +
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Haute-Vienne — 87

Limoges + +

Vosges — 88

Mirecourt + +

Yonne — 89

Auxerre + +

Châtel-Censoir + +

Migennes + + +

Pacy-sur-Armançon + +

Sens + + +

Charny + +

Saint-Julien-du-Sault + +

Villeneuve-l'Archevêque + + +

Territoire de
Belfort — 90

Bourogne +

Seine-et-Marne — 77

Cannes-Écluses + +

Mouy-sur-Seine + + +

Sept-Sorts/Ussy-sur-Marne + + + +

La Grande-Paroisse + + +

Saint-Mard + + +

Vaux-le-Pénil + +

Saint-Pierre-les-Nemours + + + +

Nangis + +

Yvelines — 78

Bonnières-sur-Seine + + + +

Mantes + + +

Essonne — 91

Corbeil + + +

Morigny + + + +

Val-d'Oise — 95

Saint-Ouen-l'Aumone + + +

ITALIA

Alessandria

Alessandria + – + + –

Tortona + – + – –

Casale Monferrato + – – – –

Acqui + – – – –

Arquata Scrivia + – – – –

Asti

Nizza Monferrato + – – – –

Cuneo

Cuneo + – – + –

Saluzzo + – – – –

Alba + – – – –

Savigliano + – – – –
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Mondovì + – – – –

Novara

Novara + – – – –

Torino

Torino + – – + –

Pinerolo + – – – –

Chivasso + – – – –

Rivarolo Canavese + – – – –

Carmagnola + – – – –

Vercelli

Vercelli + – – – –

Santhia + – – – –

Crescentino + – – – –

Genova

Genova – – + – –

Bergamo

Bergamo + – – + –

Fontanella + – – – –

Treviglio + – – – –

Brescia

Brescia + + – + –

Rovato + – – – –

Orzinuovi + – – – –

Manerbio + – – – –

Lonato + – – – –

Remedello + – – – –

Como

Mariano Comense + – – – –

Cremona

Cremona + – – + –

Crema + – – – –

Scandolara + – – – –

Lodi

Lodi + – – – –

Mantova

Mantova + – – + –

Ostiglia + – – – –

Commessaggio + – – – –

Ceresara + – – – –

Milano

Milano + + – + –

Corbetta + – – – –

Casalpusterlengo + – – – –

Vimercate + – – – –

Pavia

Pavia + – – – –

Voghera + – + – –

Mortara + – – – –
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Corteolona + – + – –

Varese

Gallarate + – – – –

Belluno

Belluno + – – – –

Padova

Padova + – + + –

Piove di Sacco + – – – –

Este + – + – –

Campo San Pietro + – – – –

Rovigo

Rovigo + – + + –

Badia Polesine + – + – –

Contarina + – – – –

Adria + – + – –

Treviso

Treviso + – – + –

Vazzola + – – – –

Montebelluna + – – – –

Castelfranco Veneto + – – – –

Udine

Udine + + – + –

San Giorgio di Nogaro + – – – –

Latisana + – – – –

Pordenone

Pordenone + – – + –

Venezia

Venezia + – – + –

Mestre + – – – –

Cavarzere + – – – –

Portogruaro + – – – –

San Donà di Piave + – – – –

Dolo + – – – –

Verona

Verona + + – + –

Cerea + – + – –

San Bonifacio + – – – –

Caprino Veronese + – – – –

Vicenza

Vicenza + – – + –

Barbarano + – – – –

Thiene + – – – –

Sandrigo + – – – –

Lonigo + – – – –

Gorizia-Trieste

Romans d'Isonzo + – – – –
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Bologna

Bologna + + – – +

San Giovanni in Persiceto + – + – –

Imola + – + – –

Vergato + – + – –

Molinella + – + – –

Ferrara

Ferrara + – + – –

Vigarano + – + – –

Massa Fiscaglia + – + – –

Portomaggiore + – + – –

Forlì-Cesena

Forlì + – + – –

Meldola + – + – –

Rocca San Casciano + – + – –

Cesena + – + – –

Coriano + – + – –

Modena

Modena + – + – –

Carpi + – + – –

Mirandola + – + – –

San Felice sul Panaro + – – – –

Pavullo + – – – –

Parma

Parma + – + – –

Fontanellato + – + – –

Bardi + – – – –

Calestano + – – – –

Busseto + – – – –

Piacenza

Piacenza + – + – –

Fiorenzuola d'Arda + – + – –

Borgonovo + – + – –

Bettola + – – – –

Ravenna

Ravenna + – + – –

Conselice + – – – –

Lugo + – + – –

Faenza + – + – –

Reggio nell'Emilia

Reggio nell'Emilia + – – – –

Novellara + – – – –

Carpineti + – – – –

Ramiseto + – – – –

Rimini

Rimini + – + – –

Arezzo

Arezzo + – + – –

Cortona + – + – –
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San Giovanni Valdarno + – + – –

Bibbiena + – + – –

San Sepolcro + – + – –

Firenze

Empoli + – + – –

Borgo San Lorenzo + – – – –

Figline Valdarno + – + – –

Grosseto

Grosseto + + + – –

Castel del Piano + – + – –

Civitella Paganico + – + – –

Cinigiano + – + – –

Gavorrano + – + – –

Manciano + – + – –

Orbetello + – + – –

Livorno

Rosignano + – + – –

Suvereto + – + – –

Ardenza + – – – –

Lucca

San Pietro a Vico + – – – –

Pisa

Pisa + – – – –

Pontedera + – – – –

Volterra + – + – –

Guardistallo + – – – –

Pistoia

Monsummano + – – – –

Siena

Siena + – + – –

Colle di Val d'Elsa + – + – –

Montepulciano + – + – –

Buonconvento + – + – –

Ancona

Ancona + – + – +

Jesi + – + – –

Osimo + – + – –

Fabriano + – + – –

Senigallia + – + – –

Ostra Vetere + – + – –

Ascoli Piceno

Ascoli Piceno + – + – –

Fermo + – + – –

Montegranaro + – + – –

Ortezzano + – + – –

Amandola + – + – –
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Macerata

Macerata + – + – +

Sant'Angelo in Pontano + – + – –

Castelraimondo + – + – –

Cingoli + – + – –

Recanati + – + – –

Pesaro-Urbino

Pesaro e Urbino + – + – –

Macerata Feltria + – + – –

Fossombrone + – + – –

Cagli + – + – –

Perugia

Perugia + – + – +

Foligno + – + – –

Gubbio + – – – –

Città di Castello + – + – –

Castiglione del Lago + – + – –

Todi + – + – –

Terni

Terni + – + – –

Narni Scalo + – + – –

Orvieto + – + – –

Fabro + – + – –

Frosinone

Frosinone + – + – –

Anagni + – – – –

Cassino + – + – –

Paliano + – + – –

Latina

Latina + – + – –

Aprilia + – – – –

Cisterna + – – – –

Terracina + – – – –

Rieti

Rieti + – + – –

Poggio Mirteto + – + – –

Roma

Roma + – + – –

Civitavecchia + – + – –

Pomezia + – – – –

Campagnano + – + – –

Cerveteri + – + – –

Tivoli + – + – –

Viterbo

Viterbo + – + – –

Civita Castellana + – – – –

Tarquinia + – + – –

Valentano + – + – –
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Sutri – – + – –

Acquapendente – – + – –

Bagnoregio – – + – –

Tuscania – – + – –

Monte Romano – – + – –

Montalto di Castro – – + – –

Barbarano Romano – – + – –

L'Aquila

L'Aquila + – – – –

Chieti

Chieti + – + – –

Lanciano + – + – –

Casalbordino + – + – –

Atessa – – + – –

Guardiagrele – – + – –

Casoli – – + – –

Pescara

Pescara + – + – –

Loreto Aprutino + – – – –

Manoppello + – – – –

Teramo

Teramo + – – – –

Montorio al Vomano + – – – –

Sant'Omero – – + – –

Giulianova + – + – –

Campobasso

Campobasso + – + – –

Termoli + – + – –

Larino + – + – –

Riccia – – + – –

Montenero – – + – –

Santa Croce di Magliano – – + – –

Sant'Elia a Pianisi – – + – –

Isernia

Isernia – – + – –

Venafro – – + – –

Avellino

Atripalda + – + – –

Ariano Irpino – – + – –

Lacedonia – – + – –

Calitri – – + – –

Vallata – – + – –

Montecalvo – – + – –

Mirabella Eclano – – + – –

Benevento

Benevento + – + – –

San Bartolomeo in Galdo + – + – –
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Pesco Sannita – – + – –

Apice – – + – –

Circello – – + – –

Castelfranco in Miscano – – + – –

Caserta

Aversa + – – – –

Vairano + – + – –

Piedimonte d'Alife – – + – –

Napoli

Napoli + + – – –

Salerno

Salerno + – + – –

Sala Consilina – – + – –

Altavilla – – + – –

Bari

Bari + + + – –

Gravina in Puglia – – + – –

Minervino – – + – –

Spinazzola – – + – –

Altamura – – + – –

Canosa di Puglia – – + – –

Santeramo in Colle – – + – –

Brindisi

Brindisi + – + – –

Foggia

Foggia + – + – –

Manfredonia – – + – –

Cerignola – – + – –

Lucera – – + – –

Ascoli Satriano – – + – –

San Severo – – + – –

Pietramontecorvino – – + – –

Serracapriola – – + – –

Orsara di Puglia – – + – –

Casalnuovo – – + – –

Poggio Imperiale – – + – –

San Marco in Lamis – – + – –

Lecce

Lecce + – + – –

Maglie – – + – –

Nardò – – + – –

Taranto

Mottola + – + – –

Ginosa – – + – –

Matera

Matera + + + – –

Bernalda – – + – –

Nova Siri – – + – –

Ferrandina – – + – –
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Montalbano Ionico – – + – –

Irsina – – + – –

Stigliano – – + – –

Grassano – – + – –

Craco – – + – –

Potenza

Potenza + – + – –

Venosa – – + – –

Senise – – + – –

Melfi – – + – –

Avigliano – – + – –

Lavello – – + – –

Genzano di Lucania – – + – –

Montemilone – – + – –

Rionero in Vulture – – + – –

Corleto Perticara – – + – –

Atella – – + – –

Oppido Lucano – – + – –

Tolve – – + – –

Catanzaro

Catanzaro + – + – –

Sant'Eufemia Lamezia – – + – –

Isola di Capo Rizzuto – – + – –

Cutro – – + – –

Strongoli – – + – –

Botricello – – + – –

Cropani – – + – –

Cosenza

Cosenza + – + – –

Spezzano Albanese – – + – –

Rocca Imperiale + – + – –

Mongrassano – – + – –

Amendolara – – + – –

Montalto Rose – – + – –

Crotone

Crotone – – + – –

Reggio Calabria

Reggio Calabria + – + – –

Locri – – + – –

Vibo Valentia

Vibo Valentia – – + – –

Agrigento

Agrigento – – + – –

Licata – – + – –

Cammarata – – + – –

Naro – – + – –

Canicattì – – + – –
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Ribera – – + – –

Santa Margherita – – + – –

Aragona – – + – –

Cianciana – – + – –

Favara – – + – –

Bivona – – + – –

Enna

Enna + – + – –

Centuripe – – + – –

Nicosia – – + – –

Pietraperzia – – + – –

Aidone – – + – –

Agira – – + – –

Catenanuova – – + – –

Barrafranca – – + – –

Gagliano Monferrato – – + – –

Villarosa – – + – –

Messina

Messina + – + – –

Milazzo – – + – –

Castel di Lucio – – + – –

Cesaro – – + – –

Caltanissetta

Caltanissetta + – + – –

Gela – – + – –

Mussomeli – – + – –

Vallelunga – – + – –

Mazzarino – – + – –

Resuttano – – + – –

Riesi – – + – –

Milena – – + – –

Marianopoli – – + – –

Serradifalco – – + – –

Catania

Catania + – + – –

Caltagirone – – + – –

Ramacca – – + – –

Schettino (fraz. Paternò) – – + – –

Grammichele – – + – –

Palagonia – – + – –

Mirabella Imbaccari – – + – –

Militello – – + – –

Raddusa – – + – –

Palermo

Palermo + – + – –

Termini Imerese – – + – –

Corleone – – + – –

Castellana – – + – –

Baucina – – + – –

Alia – – + – –
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Camporeale – – + – –

Prizzi – – + – –

Cefalà Diana – – + – –

Alimena – – + – –

Castronovo – – + – –

Bisacquino – – + – –

Ragusa

Ragusa – – + – –

Modica – – + – –

Chiaramonte Gulfi – – + – –

Giarratana – – + – –

Ispica – – + – –

Acate – – + – –

Siracusa

Siracusa – – + – –

Noto – – + – –

Lentini – – + – –

Palazzolo Acreide – – + – –

Rosolini – – + – –

Canicattini Bagni – – + – –

Trapani

Castelvetrano – – + – –

Alcamo – – + – –

Poggioreale – – + – –

Salemi – – + – –

Mazara del Vallo – – + – –

Buseto Palizzolo – – + – –

Gibellina – – + – –

Marsala – – + – –

Cagliari

Cagliari + – + – –

Barumini – – + – –

Giba – – + – –

Sanluri – – + – –

San Giovanni Suergiu – – + – –

Villacidro – – + – –

Guspini – – + – –

Pula – – + – –

Senorbì – – + – –

Guasila – – + – –

Carbonia-Iglesias

Iglesias – – + – –

Oristano

Oristano – – + – –

Sassari

Sassari – – + – –

Alghero – – + – –
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Bonorva – – + – –

Porto Torres – – + – –

Pozzomaggiore – – + – –

Sedini – – + – –

Ittiri – – + – –

Tula – – + – –

Olbia-Tempio

Olbia + – + – –

Nuoro

Nuoro – – + – –

Macomer – – + – –

Gergei – – + – –

Siniscola – – + – –

Magomadas – – + – –

Orosei – – + – –

Tortolì – – + – –

Isili – – + – –

Laconi – – + – –

LETONIA

Bauska + – – – –

Daugavpils + + – – –

Dobele + + – – –

Jēkabpils + + – – –

Jelgava + – – – –

Rīga + + – – –

Stende – + – – –

Valmiera + + – – –

Liepāja + + – – –

LITUANIA

Alytus + + – – –

Jonava + + – – –

Joniškis + + – – –

Kaunas + + – – –

Kėdainiai + + – – –

Kretinga + + – – –

Marijampolė + + – – –

Pakruojis + + – – –

Panevėžys + + – – –

Plungė + + – – –

Rokiškis + + – – –

Šiauliai + + – – –

Švenčionėliai + + – – –

Tauragė + + – – –

Vievis + + – – –
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LUXEMBURG

Mersch + + – – –

UNGARIA

Kaposvár + + – + +

Békéscsaba + + +

Orosháza + +

Mezőkovácsháza + +

Berettyóújfalu + +

Karcag + + + +

Enying + +

Tamási + +

Jászapáti + + +

Mohács + + +

Nyíregyháza + + +

Székesfehérvár + + +

Szarvas + +

Szekszárd + +

Bácsbokod + +

Mezőkövesd + + +

Kőrösladány + +

Nagykanizsa + + +

Mosonmagyaróvár + +

Paks + + +

Szentlőrinc + + +

Tab + +

Dombóvár + +

Hódmezővásárhely + + + +

Encs + + – + –

Hajdúnánás + +

Sárbogárd + +

Makó + +

Marcali + +

Kál + +

Bábolna + +

Győr + +

Törökszentmiklós + +

Zalaegerszeg + +

Pápa + + +

Debrecen + + +

Pusztaszabolcs + +

Cegléd + +

Szombathely + +

Tiszafüred + +

Barcs + +

Nagycenk + +

Csorna + + +

Kalocsa + +
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Miskolc + +

Szentes + +

Szerencs + + +

Celldömölk + +

Nagyatád + +

Kisvárda + +

Szolnok + +

Szatymaz + +

Kunszentmárton + +

Szabadszállás + +

Nyírmeggyes + +

Harkány + +

Gyöngyös + +

Somogybabod + +

Nagykáta + +

Kecskemét + + +

Somogyvár + +

Penyige + +

Kiskunlacháza + +

Sellye + +

Vasvár + + +

Vásárosnamény + +

Jánoshalma + + + +

Aszód + + +

Tatabánya + +

Budapest + +

Balassagyarmat + +

Devecser + +

Türje + +

Polgár + +

Putnok + +

ȚĂRILE DE JOS

Amsterdam + + – – –

Groningen + + – – –

Rotterdam + + – – –

AUSTRIA

Absdorf + + – – –

Aschach + + – – –

Dobermannsdorf + + – – –

Ebreichsdorf + + – – –

Ennsdorf + + – + –

Fürstenfeld – – – + –

Geinberg + – – – –

Hollabrunn + + + – –

Horn + + – – –

Klagenfurt – – – + –

Korneuburg + + – – –

Krems + + – + –

Laa/Thaya + + – – –

Lannach/Graz – + – + –
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Linz + + – + –

Mattersburg + + – – –

Mistelbach + + – – –

Oberpullendorf + – – – –

Parndorf + + – – –

Pöchlarn + – – – –

St. Andrä + + – – –

St. Pölten + – – – –

Untersiebenbrunn + + + – –

Waidhofen/Th. + – – – –

Weitersfeld + + – – –

Wels + – – – –

Wien + + – + –

Zwettl – – – – –

POLONIA

Dolnośląskie

Bolesławiec + + +

Dzierżoniów +

Góra +

Legnica + + +

Lwówek Śląski +

Oleśnica + +

Oława +

Strzelin + + +

Środa Śląska + + +

Trzebnica + +

Wołów + +

Wrocław + + +

Ząbkowice Śląskie + + +

Złotoryja + +

Milicz +

Lubin +

Polkowice +

Świdnica + + +

Zgorzelec +

Głogów + +

Kłodzko +

Jelenia Góra +

Jawor +

Lubuskie

Międzyrzecz +

Świebodzin + +

Sulęcin +

Strzelce Krajeńskie + + +

Gorzów Wielkopolski +

Żary +
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Żagań +

Nowa Sól +

Zielona Góra + + +

Kujawsko-Pomorskie

Inowrocław + + +

Mogilno +

Żnin +

Nakło +

Grudziądz + +

Chełmno + +

Wąbrzeźno + +

Toruń +

Golub-Dobrzyń + +

Radziejów + +

Włocławek + + +

Aleksandrów Kujawski + +

Bydgoszcz + + +

Świecie + +

Tuchola +

Sępólno Krajeńskie +

Brodnica +

Rypin + +

Lipno + +

Wielkopolskie

Koło + +

Krotoszyn + +

Szamotuły + +

Grodzisk Wielkopolski + +

Kępno + + +

Konin + + +

Leszno + + +

Kościan +

Nowy Tomyśl +

Złotów + +

Piła +

Chodzież + +

Pleszew + + +

Ostrów Wielkopolski + +

Środa Wielkopolska + +

Wągrowiec + + +

Oborniki + +

Gostyń + +

Rawicz +

Gniezno +

Poznań + + +

Łódzkie

Kutno + + +

Pabianice + +

Poddębice +

Radomsko + + +

1 2 3 4 5 6

Sieradz +

Brzeziny +

Mazowieckie

Ciechanów + +

Przasnysz + +

Płock + + +

Garwolin +

Maków Mazowiecki +

Ostrołęka +

Mława +

Ostrów Mazowiecka +

Gostynin +

Sochaczew + +

Płońsk +

Pułtusk +

Radom +

Lipsko +

Siedlce +

Sierpc +

Sokołów Podlaski + +

Wyszków +

Warszawa +

Podkarpackie

Jarosław +

Przeworsk +

Mielec +

Rzeszów + + +

Świętokrzyskie

Kielce +

Pińczów +

Jędrzejów +

Busko-Zdrój +

Opatów + +

Lubelskie

Chełm +

Hrubieszów + +

Świdnik + +

Lublin + +

Tomaszów Lubelski + + +

Zamość +

Krasnystaw + + +

Łuków +

Radzyń Podlaski +

Małopolskie

Tarnów +

Wadowice +

Kraków + +

Wieliczka + +
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Opolskie

Brzeg + + +

Namysłów + +

Głubczyce + + +

Kędzierzyn-Koźle + +

Kluczbork + + +

Nysa + + +

Prudnik + + +

Olesno +

Opole + +

Strzelce Opolskie +

Śląskie

Racibórz +

Lubliniec + +

Tychy + + +

Podlaskie

Bielsk Podlaski + +

Białystok +

Grajewo + +

Suwałki + +

Warmińsko-Mazurskie

Elbląg + +

Braniewo + +

Lidzbark Warmiński + +

Kętrzyn +

Bartoszyce + +

Giżycko +

Olsztyn + +

Nidzica + +

Działdowo +

Ostróda +

Iława +

Pisz +

Mrągowo +

Ełk +

Pomorskie

Malbork + + +

Nowy Dwór Gdański + +

Gdańsk +

Tczew + +

Kwidzyn + +

Chojnice +

Starogard Gdański + + +

Człuchów + + +

Wejherowo +

Lębork +

Słupsk + +

Sztum +

Gdynia +
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Zachodniopomorskie

Gryfice + +

Kamień Pomorski +

Kołobrzeg +

Gryfino + +

Koszalin + +

Sławno + +

Pyrzyce + +

Myślibórz + +

Choszczno + +

Drawsko Pomorskie +

Świdwin + +

Goleniów + +

Stargard Szczeciński + + +

Szczecin + +

Białogard +

Szczecinek + +

Wałcz + +

Łobez +

PORTUGALIA

Viana do Castelo – – – + –

Porto + – – + –

Chaves – – – – –

Bragança + – – – –

Mogadouro + – – – –

Mirandela + – – – –

Resende + – – – –

Moimenta da Beira + – – – –

Almeida + + – – –

Guarda – – – – –

Covilhã + – – + –

Caldas da Rainha + – – – –

Almeirim + – + + –

Torres Vedras + + + – –

Trafaria + – + + –

Portalegre + + – + –

Pavia + + – + –

Fronteira + + + – –

Elvas + + + + –

Estremoz + + + + –

Évora + + + + +

Reguengos de Monsaraz + + + – –

Alcáçovas + – – – –

Alcácer do Sal + – – – –

Santiago do Cacém + + + + +

Beja + + + + –

Aljustrel + + – – –
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Serpa + + + – –

Almodôvar + + + + –

Mértola + – – – –

ROMÂNIA

Alba

Blaj + – – + –

Sebeș + – – + –

Alba iulia + – – – –

Arad

Arad + + – + +

Pecica + + – + –

Chișinău-criș + + – + –

Pâncota + + – + –

Argeș

Miroși + + – + –

Bascov + + – + –

Topoloveni + + – – –

Bacău

Sascut + – – + –

Bihor

Oradea + + – + –

Salonta + + – + –

Marghita + + – + –

Săcuieni + + – + –

Bistrita Năsăud

Lechința + – – – –

Botoșani

Săveni + – – + –

Brăila

Făurei + – – + –

Însurăței + – – + –

Brăila + – – + –

Movila Miresei + – – + –

Brașov

Codlea + – – – –

Buzău

Pogoanele + – – + –

Buzău + – – + –

Râmnicu Sărat + – – + –

Mihăilești + – – + –

Caraș-Severin

Grădinari + – – – –

Călărași

Călărași + + – + –

Fundulea + + – + –

Lehliu + + – + –

Vlad Țepeș + + – + –
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Cluj

Gherla + – – – –

Constanța

Medgidia + + – + –

Cobadin + + – + –

N. Bălcescu + + – + –

Negru Vodă + + – + –

Casimcea + + – + –

Covasna

Covasna + – – – –

Tg. Secuiesc + – – – –

Ozun + – – – –

Dâmbovița

Titu + – – + –

Găești + – – + –

Răcari + – – + –

Tărgoviște + – – + –

Dolj

Băilești + + – + –

Leu + + – + –

Dobrești + + – + –

Moțăței + + – + –

Filiași + + – + –

Portărești + + – + –

Galați

Tecuci + – – – –

Independența + – – + –

Galați + – – + –

Bereșți + – – – –

Matca + – – + –

Giurgiu

Giurgiu + + – + –

Mihăilești + + – + –

Băneasa + + – + –

Izvoarele + + – + –

Gorj

Tg. Cărbuneșți + – – – –

Harghita

Sânsimion + – – – –

Hunedoara

Hațeg + – – – –

Ialomița

Țăndărei + – – + –

Fetești + – + + –

Slobozia + – – + –

Urziceni + – – + –

Fierbinți + – – + –

Iași

Iași + – – + –
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Ilfov

Balotești + + – + –

Dragomirești Vale + + – + –

Maramureș

Ulmeni + – – – –

Mehedinți

Prunișor + + – + –

Vânju Mare + + – + –

Mureș

Luduș + + – – –

Tg. Mureș + + – – –

Neamț

Roman + – – – –

Olt

Drăgănești Olt + + – + –

Caracal + + – + –

Piatra Olt + + – + –

Slatina + + – + –

Corabia + + – + –

Prahova

Ploiești + – – – –

Satu Mare

Carei + + – + –

Satu Mare + + – + –

Tășnad + + – + –

Sanislau + + – + –

Sălaj

Jibou + – – – –

Sibiu

Agnita + – – – –

Suceava

Fălticeni + – – – –

Teleorman

Videle + + – + –

Drăgănești Vlașca + + – + –

Alexandria + + – + –

Roșiorii de Vede + + – + –

Dobrotești + + – + –

Turnu Măgurele + + – + –

Timiș

Timișoara + + – + –

Lugoj + + – + –

Deta + + – + –

Sânicolau Mare + + – + –

Topolovățu Mare + + – + –

Orțișoara + + – + –
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Tulcea

Tulcea + – – + –

Babadag + – – + –

Cataloi + – – + –

Baia + – – + –

Vaslui

Bârlad + – – – –

Vaslui + – – – –

Huși + – – – –

Vâlcea

Drăgășani + – – – –

Vrancea

Focșani + – – – –

Gugești + – – – –

Pădureni + – – – –

SLOVENIA

Ajdovščina + + – + –

Celje + + – + –

Črnci – + – + –

Ljubljana + + – + –

Maribor + + – + –

SLOVACIA

Bratislavský kraj

Podunajské Biskupice + – – + –

Malacky + – – – –

Trnavský kraj

Senica + + – + –

Trnava + + – – –

Sládkovičovo + – – – –

Dunajská Streda + + – + –

Nitriansky kraj

Lužianky + + – + –

Dvory nad Žitavou + – – + –

Gbelce + + – + –

Zemianska Olča + + – – –

Želiezovce + – – – –

Levice + + – + –

Trenčiansky kraj

Rybany + + – + –

Nové Mesto nad Váhom + – – – –

Prievidza + + – + –

Banskobystrický kraj

Breziny + – – – –

Hontianske Nemce + + – + –

Lučenec + – – – –

Rimavská Sobota + + – + –
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Žilinský kraj

Martin + – – – –

Prešovský kraj

Ľubotice + + – – –

Bardejov + – – – –

Košický kraj

Spišské Vlachy + – – – –

Čaňa + + – + –

Trebišov + – – + –

Dobra – + – – –

FINLANDA

Helsinki + + – – –

Joensuu – + – – –

Kokemäki + + – – –

Koria-Kouvola + + – – –

Koskenkorva – + – – –

Kotka + + – – –

Kuopio – + – – –

Lahti + + – – –

Loimaa + + – – –

Kaipiainen + + – – –

Mustio-Kirkniemi + + – – –

Turku + + – – –

Nokia + + – – –

Oulu – + – – –

Peltosalmi – + – – –

Perniö + + – – –

Pieksämäki – + – – –

Rauma + + – – –

Seinäjoki – + – – –

Hämeenlinna-Turenki + + – – –

Vainikkala + + – – –

Vaasa – + – – –

Ylivieska – + – – –

SUEDIA

Åhus + + – – –

Djurön + + – – –

Falkenberg + + – – –

Falköping + + – – –

Gamleby + + – – –

Gotland + + – – –

Hällekis + + – – –

Halmstad + + – – –

Hedemora + + – – –

Helsingborg + + – – –

Kalmar + + – – –

Kalmarsand + + – – –

Köping + + – – –
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Kumla + + – – –

Lidköping + + – – –

Malmö + + – – –

Norrköping + + – – –

Norrtälje + + – – –

Nyköping-Oxelösund + + – – –

Säffle + + – – –

Sala + + – – –

Skänninge + + – – –

Skattkärr + + – – –

Strängnäs + + – – –

Södertälje + + – – –

Sölvesborg + + – – –

Stockholm + + – – –

Tidan + + – – –

Uddevalla + + – – –

Uppsala + + – – –

Vara + + – – –

Västerås + + – – –

Ystad + + – – –

REGATUL UNIT

Aberdeen + + – – –

Ashford + + – – –

Avonmouth + + – – –

Bangor + + – – –

Belfast + + – – –

Berwick upon Tweed + + – – –

Brighton + + – – –

Cambridge + + – – –

Carmarthen + + – – –

Cowes + + – – –

Darlington + + – – –

Doncaster + + – – –

Driffield + + – – –

Elgin + + – – –

Exeter + + – – –

Glasgow + + – – –

Hartlebury + + – – –

Invergordon + + – – –

Inverness + + – – –

Ipswich + + – – –

King's Lynn + + – – –

Leith + + – – –

Liverpool + + – – –

Henstridge + + – – –

Londonderry + + – – –
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Manby + + – – –

Montrose + + – – –

Newcastle + + – – –

Northampton + + – – –

Norwich + + – – –

Old Dalby + + – – –

Oxford + + – – –
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Perth + + – – –

Plymouth + + – – –

Prees Heath + + – – –

Ripon + + – – –

Southampton + + – – –

Tilbury + + – – –

Turriff + + – – –

ANEXA II

Regulamentul abrogat și lista modificărilor ulterioare

Regulamentul (CEE) nr. 2273/93 al Comisiei (JO L 207, 18.8.1993, p. 1)

Regulamentul (CE) nr. 2202/94 al Comisiei (JO L 236, 10.9.1994, p. 11)

Regulamentul (CE) nr. 3129/94 al Comisiei (JO L 330, 21.12.1994, p. 48)

Regulamentul (CE) nr. 1307/95 al Comisiei (JO L 126, 9.6.1995, p. 19)

Regulamentul (CE) nr. 2627/95 al Comisiei (JO L 269, 11.11.1995, p. 7)

Regulamentul (CE) nr. 2304/96 al Comisiei (JO L 311, 30.11.1996, p. 47)

Regulamentul (CE) nr. 1877/97 al Comisiei (JO L 265, 27.9.1997, p. 33)

Regulamentul (CE) nr. 1983/98 al Comisiei (JO L 256, 18.9.1998, p. 10)

Regulamentul (CE) nr. 2083/1999 al Comisiei (JO L 256, 1.10.1999, p. 48)

Regulamentul (CE) nr. 1997/2000 al Comisiei (JO L 238, 22.9.2000, p. 26)

Regulamentul (CE) nr. 1792/2001 al Comisiei (JO L 243, 13.9.2001, p. 25)

Regulamentul (CE) nr. 1938/2002 al Comisiei (JO L 297, 31.10.2002, p. 6)

Regulamentul (CE) nr. 1813/2003 al Comisiei (JO L 265, 16.10.2003, p. 23)

Regulamentul (CE) nr. 750/2004 al Comisiei (JO L 118, 23.4.2004, p. 6)

Regulamentul (CE) nr. 1805/2004 al Comisiei (JO L 318, 19.10.2004, p. 9)

Regulamentul (CE) nr. 2004/2006 al Comisiei (JO L 379, 28.12.2006, p. 54)
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ANEXA III

Tabel de corespondență

Regulamentul (CEE) nr. 2273/93 Prezentul regulament

Articolul 1 Articolul 1

Articolul 2 Articolul 2

Articolul 3 —

— Articolul 3

Articolul 4 Articolul 4

Anexă Anexa I

— Anexa II

— Anexa III
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II

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare nu este obligatorie)

DECIZII

CONSILIU

DECIZIA CONSILIULUI

din 12 februarie 2008

privind semnarea și aplicarea cu titlu provizoriu a unui protocol la Acordul euro-mediteraneean de
instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte,
și Statul Israel, pe de altă parte, referitor la un acord-cadru între Comunitatea Europeană și Statul

Israel privind principiile generale de participare a Statului Israel la programele comunitare

(2008/372/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 310, coroborat cu articolul 300 alineatul (2)
primul paragraf prima și a doua teză,

având în vedere propunerea Comisiei,

întrucât:

(1) La 18 iunie 2007, Consiliul a autorizat Comisia să
negocieze un protocol la Acordul euro-mediteraneean
de asociere cu Israelul referitor la un acord-cadru
privind principiile generale de participare a Statului
Israel la programele comunitare.

(2) Aceste negocieri au fost finalizate în mod satisfăcător
pentru Comisie.

(3) Textul protocolului negociat cu Statul Israel prevede, la
articolul 10, aplicarea cu titlu provizoriu a protocolului
înainte de intrarea acestuia în vigoare.

(4) Sub rezerva încheierii sale eventuale la o dată ulterioară,
protocolul ar trebui semnat în numele Comunității și al
statelor sale membre și aplicat cu titlu provizoriu,

DECIDE:

Articolul 1

Președintele Consiliului este autorizat prin prezenta decizie să
desemneze persoana (persoanele) împuternicită (împuternicite)
să semneze, în numele Comunității Europene și al statelor
sale membre, protocolul la Acordul euro-mediteraneean de
instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele
membre ale acestora, pe de o parte, și Statul Israel, pe de altă
parte, referitor la un acord-cadru între Comunitatea Europeană
și Statul Israel privind principiile generale de participare a
Statului Israel la programele comunitare.

Articolul 2

Prezentul protocol se aplică, cu titlu provizoriu, de la data
semnării sale, sub rezerva încheierii sale la o dată ulterioară.

Adoptată la Bruxelles, 12 februarie 2008.

Pentru Consiliu
Președintele
A. BAJUK

RO17.5.2008 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 129/39



PROTOCOL

la Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele
membre ale acestora, pe de o parte, și Statul Israel, pe de altă parte, referitor la un acord-cadru între
Comunitatea Europeană și Statul Israel privind principiile generale de participare a Statului Israel la

programele comunitare

COMUNITATEA EUROPEANĂ, denumită în continuare „Comunitatea”,

pe de o parte,

și

STATUL ISRAEL, denumit în continuare „Israel”,

pe de altă parte,

întrucât:

(1) La 20 noiembrie 1995, Israel a încheiat un acord euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comu-
nitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Statul Israel, pe de altă parte (1).

(2) Consiliul European de la Bruxelles din 17-18 iunie 2004 a primit în mod favorabil propunerile Comisiei
referitoare la o politică europeană de vecinătate (PEV) și a aprobat concluziile Consiliului din 14 iunie 2004
pe această temă.

(3) Prin urmare, în numeroase alte ocazii, Consiliul a adoptat concluzii în favoarea acestei politici.

(4) La 5 martie 2007, Consiliul și-a exprimat sprijinul în privința abordării generale și globale, definite în Comu-
nicarea Comisiei din 4 decembrie 2006, de a permite partenerilor PEV să participe la activitățile agențiilor
comunitare și la programele comunitare în funcție de meritul lor și atunci când temeiurile juridice permit acest
lucru.

(5) Israelul și-a exprimat dorința de a participa la mai multe programe comunitare.

(6) Modalitățile și condițiile specifice de participare a Israelului la fiecare program în parte, în special contribuția
financiară și procedurile de raportare și de evaluare, ar trebui stabilite printr-un acord între Comisie, acționând în
numele Comunității, și Israel,

CONVIN:

Articolul 1

Israelului i se permite participarea la toate programele comu-
nitare actuale și viitoare deschise participării Israelului în confor-
mitate cu dispozițiile de adoptare a acestor programe.

Articolul 2

Israelul contribuie financiar la bugetul general al Uniunii
Europene în funcție de programele specifice la care participă.

Articolul 3

Reprezentanților Israelului li se permite participarea, cu titlu de
observatori și în ceea ce privește aspectele care privesc Israelul,

în cadrul comitetelor de gestiune responsabile de monitorizarea
programelor la care Israelul contribuie financiar.

Articolul 4

Proiectele și inițiativele prezentate de participanții din Israel
sunt, în măsura posibilului, supuse acelorași condiții, norme și
proceduri în ceea ce privește programele în cauză ca cele
aplicate statelor membre.

Articolul 5

Modalitățile și condițiile specifice de participare a Israelului la
fiecare program, în special contribuția financiară datorată și
procedurile de raportare și de evaluare, se stabilesc printr-un
acord între Comisie, acționând în numele Comunității, și auto-
ritățile competente din Israel (memorandum de înțelegere).
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În cazul în care Israelul solicită o asistență externă din partea
Comunității în scopul participării la un anumit program
comunitar în baza Regulamentului (CE) nr. 1638/2006 al Parla-
mentului European și al Consiliului din 24 octombrie 2006 de
stabilire a dispozițiilor generale privind instituirea unui
instrument european de vecinătate și de parteneriat (1) sau în
temeiul oricărui alt regulament similar care prevede o asistență
externă din partea Comunității pentru Israel care ar putea fi
adoptat ulterior, condițiile de utilizare a asistenței comunitare
de către Israel se stabilesc printr-un acord de finanțare.

Articolul 6

Fiecare memorandum de înțelegere stipulează, în conformitate
cu regulamentul financiar al Comunității, că auditul sau
controlul financiar vor fi realizate de către sau sub autoritatea
Comisiei, a OLAF și a Curții de Conturi.

Este necesară prevederea unor dispoziții detaliate în materie de
control financiar și audit, de măsuri și sancțiuni administrative și
de recuperări care să permită acordarea unor competențe
Comisiei Europene, OLAF și Curții de Conturi echivalente cu
cele pe care le dețin în ceea ce privește beneficiarii sau contrac-
tanții stabiliți în Comunitate.

Articolul 7

Prezentul acord-cadru (denumit în continuare „acordul”) se
aplică pe perioada în care este în vigoare Acordul euro-medite-
raneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene
și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Statul Israel, pe
de altă parte.

Prezentul protocol se semnează și se aprobă de Comunitate și
de Israel în conformitate cu procedurile respective ale acestora.

Fiecare parte contractantă poate denunța prezentul protocol
prin notificarea în scris a celeilalte părți contractante.
Prezentul protocol încetează să mai fie aplicabil la șase luni
de la data respectivei notificări.

Articolul 8

În termen de cel mult trei ani de la data intrării în vigoare a
prezentului protocol și ulterior la fiecare trei ani, cele două părți
contractante pot analiza punerea în aplicare a prezentului acord
pe baza participării efective a Israelului la unul sau mai multe
programe comunitare.

Articolul 9

Prezentul protocol se aplică, pe de o parte, teritoriilor cărora li
se aplică Tratatul de instituire a Comunității Europene și în
condițiile prevăzute de tratatul respectiv, și teritoriului Israelului,
pe de altă parte.

Articolul 10

Prezentul protocol intră în vigoare în prima zi a lunii următoare
datei la care părțile își notifică reciproc, pe cale diplomatică,
îndeplinirea procedurilor necesare pentru intrarea sa în vigoare.

Până la intrarea acestuia în vigoare, părțile convin ca, fără a
aduce atingere îndeplinirii procedurilor lor interne, să aplice,
cu titlu provizoriu, dispozițiile prezentului protocol începând
de la data semnării acestuia, sub rezerva încheierii sale la o
dată ulterioară.

Articolul 11

Prezentul protocol este întocmit în dublu exemplar în fiecare
dintre limbile oficiale ale părților contractante.

Toate versiunile lingvistice ale acestui text sunt în mod egal
autentice.

Articolul 12

Prezentul protocol face parte integrantă din Acordul euro-medi-
teraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile
Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și
Statul Israel, pe de altă parte.
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Съставено в Брюксел на петнадесетия ден от месец април две хиляди и осма година.

Hecho en Bruselas, el quince de abril de dos mil ocho.

V Bruselu dne patnáctého dubna dva tisíce osm.

Udfærdiget i Bruxelles, den femtende april to tusind og otte.

Geschehen zu Brüssel am fünfzehnten April zweitausendacht.

Kahe tuhande kaheksanda aasta aprillikuu viieteistkümnendal päeval Brüsselis.

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα πέντε Απριλίου δύο χιλιάδες οκτώ.

Done at Brussels on the fifteenth day of April in the year two thousand and eight, which corresponds to the
tenth day of Av in the year five thousand seven hundred and sixty eight in the Hebrew calendar.

Fait à Bruxelles, le quinze avril deux mille huit.

Fatto a Bruxelles, addì quindici aprile duemilaotto.

Briselē, divtūkstoš astotā gada piecpadsmitajā aprīlī.

Priimta du tūkstančiai aštuntų metų balandžio penkioliktą dieną Briuselyje.

Kelt Brüsszelben, a kétezer-nyolcadik év április havának tizenötödik napján.

Magħmul fi Brussell, fil-ħmistax-il jum ta' April tas-sena elfejn u tmienja.

Gedaan te Brussel, de vijftiende april tweeduizend acht.

Sporządzono w Brukseli, dnia piętnastego kwietnia roku dwa tysiące ósmego.

Feito em Bruxelas, em quinze de Abril de dois mil e oito.

Adoptat la Bruxelles, cincisprezece aprilie două mii opt.

V Bruseli dňa pätnásteho apríla dvetisícosem.

V Bruslju, dne petnajstega aprila leta dva tisoč osem.

Tehty Brysselissä viidentenätoista päivänä huhtikuuta vuonna kaksituhattakahdeksan.

Som skedde i Bryssel den femtonde april tjugohundraåtta.
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За Европейската общнoст
Por la Comunidad Europea
Za Evropské společenství
For Det Europæiske Fællesskab
Für die Europäische Gemeinschaft
Euroopa Ühenduse nimel
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα

For the European Community
Pour la Communauté européenne
Per la Comunità europea
Eiropas Kopienas vārdā
Europos bendrijos vardu
Az Európai Közösség részéről
Għall-Komunità Ewropea
Voor de Europese Gemeenschap
W imieniu Wspólnoty Europejskiej
Pela Comunidade Europeia
Pentru Comunitatea Europeană
Za Európske spoločenstvo
Za Evropsko skupnost
Euroopan yhteisön puolesta
För Europeiska gemenskapen

За държавата Израел

Por el Estado de Israel
Za Stát Izrael
For Staten Israel
Für den Staat Israel
Iisraeli Riigi nimel
Για το Κράτος του Ισραήλ

For the State of Israel
Pour l'État d'Israël
Per lo Stato di Israele
Izraēlas Valsts vārdā
Izraelio Valstybės vardu
Izrael Állam részéről
Għall-Istat ta' l-Iżrael
Voor de staat Israël
W imieniu państwa Izrael
Pelo Estado de Israel
Pentru Statul Israel
Za Izraelský štát
Za Državo Izrael
Israelin valtion puolesta
För Staten Israel
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DECIZIA CONSILIULUI

din 28 aprilie 2008

privind încheierea Acordului de modificare a Acordului de parteneriat dintre membrii grupului
statelor din Africa, Caraibe și Pacific, pe de o parte, și Comunitatea Europeană și statele membre

ale acesteia, pe de altă parte, semnat la Cotonou la 23 iunie 2000

(2008/373/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 310 coroborat cu articolul 300 alineatul (2)
primul paragraf a doua teză și cu articolul 300 alineatul (3) al
doilea paragraf,

având în vedere propunerea Comisiei,

având în vedere avizul conform al Parlamentului European (1),

întrucât:

(1) În temeiul articolului 96 din Acordul de parteneriat
dintre membrii grupului statelor din Africa, Caraibe și
Pacific, pe de o parte, și Comunitatea Europeană și
statele membre ale acesteia, pe de altă parte (2)
(denumit în continuare „Acordul de parteneriat”), o
parte care, în urma desfășurării unui dialog politic
consolidat, consideră că o altă parte nu își îndeplinește
o obligație cu privire la unul dintre elementele esențiale
menționate la articolul 9 din Acordul de parteneriat
poate invita cealaltă parte să organizeze consultări și, în
anumite situații, poate lua măsurile corespunzătoare,
inclusiv, în cazul în care este necesar, suspendarea
parțială sau totală a aplicării Acordului de parteneriat în
raport cu partea în cauză.

(2) În temeiul articolului 97 din Acordul de parteneriat, o
parte care consideră că a avut loc un caz grav de corupție
poate invita cealaltă parte să organizeze consultări și, în
anumite situații, poate lua măsurile corespunzătoare,
inclusiv, în cazul în care este necesar, suspendarea
parțială sau totală a aplicării Acordului de parteneriat în
raport cu partea în cauză.

(3) În temeiul articolului 11b din Acordul de parteneriat, o
parte care, în urma desfășurării unui dialog politic
consolidat, informată în special prin rapoartele
întocmite de Agenția Internațională a Energiei Atomice
(AIEA), Organizația pentru Interzicerea Armelor Chimice
(OIAC) și de alte instituții multilaterale relevante,
consideră că cealaltă parte nu și-a îndeplinit una dintre
obligațiile care decurg din alineatul (1) al respectivului
articol privind neproliferarea armelor de distrugere în
masă urmează să invite cealaltă parte să demareze
consultări și, în anumite situații, să ia măsurile corespun-
zătoare, inclusiv, în cazul în care este necesar,
suspendarea parțială sau totală a aplicării Acordului de
parteneriat în raport cu partea în cauză.

(4) Ar trebui adoptată o procedură eficace în cazul în care se
intenționează luarea de măsuri corespunzătoare în
temeiul articolului 96, al articolului 97 sau al articolului
11b alineatele (4), (5) și (6) din Acordul de parteneriat.

(5) Ar trebui aprobat Acordul de modificare a Acordului de
parteneriat între membrii grupului statelor din Africa,
Caraibe și Pacific, pe de o parte, și Comunitatea
Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă
parte, semnat la Cotonou la 23 iunie 2000,

DECIDE:

Articolul 1

Acordul de modificare a Acordului de parteneriat dintre
membrii grupului statelor din Africa, Caraibe și Pacific, pe de
o parte, și Comunitatea Europeană și statele membre ale
acesteia, pe de altă parte, semnat la Cotonou la 23 iunie
2000, precum și declarațiile făcute de Comunitate, în mod
unilateral sau împreună cu alte părți, și atașate la Actul final
se aprobă prin prezenta decizie în numele Comunității
Europene (3).

Articolul 2

Președintele Consiliului este autorizat să desemneze persoana
(persoanele) împuternicită (împuternicite) să depună în numele
Comunității Europene instrumentul de aprobare în conformitate
cu articolul 93 din Acordul de parteneriat.
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Articolul 3

(1) În cazul în care, la inițiativa Comisiei sau a unui stat
membru, după ce au fost epuizate toate opțiunile posibile de
dialog în temeiul articolului 8 din Acordul de parteneriat,
Consiliul consideră că un stat ACP nu și-a îndeplinit o
obligație privind unul dintre elementele esențiale menționate
la articolul 9 din Acordul de parteneriat sau în cazuri grave
de corupție, statul ACP în cauză este invitat, dacă nu există o
urgență deosebită, să organizeze consultări în conformitate cu
articolele 96 și 97 din Acordul de parteneriat.

În cazul în care, la inițiativa Comisiei sau a unui stat membru,
informată în special prin rapoartele întocmite de AIEA, OIAC și
de alte instituții multilaterale relevante, Consiliul consideră că un
stat ACP nu și-a îndeplinit o obligație care decurge din
articolul 11b alineatul (1) din Acordul de parteneriat privind
neproliferarea armelor de distrugere în masă, statul ACP în
cauză este invitat, dacă nu există o urgență deosebită, să orga-
nizeze consultări în conformitate cu articolul 11b alineatele (4),
(5) și (6) din Acordul de parteneriat.

Consiliul hotărăște cu majoritate calificată.

Comunitatea este reprezentată în cadrul consultărilor de către
Președinția Consiliului și de către Comisie.

(2) În cazul în care, la expirarea termenelor pentru consultări
prevăzute la articolul 11b alineatul (5), la articolul 96 alineatul
(2) sau la articolul 97 alineatul (2) din Acordul de parteneriat și
în ciuda tuturor eforturilor nu s-a găsit nicio soluție sau imediat
în caz de urgență sau de refuz de a organiza consultări,
Consiliul poate să decidă, în temeiul articolelor menționate, la
propunerea Comisiei și hotărând cu majoritate calificată, să ia
măsuri corespunzătoare, inclusiv suspendarea parțială.

Consiliul hotărăște în unanimitate în cazul unei suspendări
totale a aplicării Acordului de parteneriat în raport cu statul
ACP în cauză.

Aceste măsuri rămân în vigoare până la momentul la care
Consiliul recurge la procedura aplicabilă, astfel cum se prevede

la primul paragraf, pentru a lua o decizie de modificare sau de
revocare a măsurilor adoptate anterior sau, după caz, pe
termenul menționat în decizie.

În acest scop, Consiliul procedează la reexaminarea măsurilor
menționate anterior în mod regulat și cel puțin o dată la fiecare
șase luni.

Președintele Consiliului notifică măsurile astfel adoptate statului
ACP în cauză și Consiliului de Miniștri ACP-CE, înainte de
intrarea în vigoare a acestora.

Decizia Consiliului se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii
Europene. În cazul în care măsurile se adoptă imediat, se
trimite o notificare cu privire la acestea statului ACP și Consi-
liului de Miniștri ACP-CE în același timp cu o invitație de a
organiza consultări.

(3) Parlamentul European este informat de îndată și pe deplin
cu privire la orice decizie luată în temeiul alineatelor (1) și (2).

(4) Dacă Consiliul de Miniștri ACP-CE elaborează modalități
suplimentare de consultare, astfel cum se menționează la
articolul 3 alineatul (5) din anexa VII la Acordul de parteneriat,
poziția care urmează să fie adoptată de Consiliu în cadrul Consi-
liului de Miniștri ACP-CE se bazează pe o propunere din partea
Comisiei.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Luxemburg, 28 aprilie 2008.

Pentru Consiliu
Președintele
D. RUPEL
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DECIZIA CONSILIULUI

din 29 aprilie 2008

de modificare a părții I din anexa 3 la Instrucțiunile consulare comune privind resortisanții țărilor
terțe care au obligația de a deține viză de tranzit aeroportuar

(2008/374/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 789/2001 al Consiliului
din 24 aprilie 2001 care rezervă Consiliului competențele de
executare în ceea ce privește anumite norme metodologice și
proceduri de examinare a cererilor de viză (1),

având în vedere inițiativa Regatului Belgiei, a Marelui Ducat al
Luxemburgului și a Regatului Țărilor de Jos,

întrucât:

(1) Partea I din anexa 3 la Instrucțiunile consulare comune
cuprinde lista comună a țărilor terțe ai căror resortisanți
sunt supuși obligației de a deține viză de tranzit aero-
portuar (VTA) de către toate statele membre.

(2) Țările Benelux, Germania, Spania și Italia doresc, în ceea
ce privește resortisanții ghanezi și nigerieni, să limiteze
obligația de a deține VTA la persoanele care nu dețin o
viză valabilă eliberată fie de un stat membru al Uniunii
Europene, fie pentru un stat care este parte la Acordul
privind Spațiul Economic European din 2 mai 1992, fie
pentru Canada, Japonia, Elveția sau Statele Unite ale
Americii. Prin urmare, Instrucțiunile consulare comune
ar trebui să fie modificate în consecință.

(3) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul privind
poziția Danemarcei, anexat la Tratatul privind Uniunea
Europeană și la Tratatul de instituire a Comunității
Europene, Danemarca nu participă la adoptarea
prezentei decizii, nu este obligată în temeiul prezentei
decizii și aceasta nu i se aplică. Întrucât prezenta
decizie reprezintă o dezvoltare a acquis-ului Schengen
în temeiul dispozițiilor titlului IV din partea a treia a
Tratatului de instituire a Comunității Europene,
Danemarca decide în termen de șase luni de la data

adoptării de către Consiliu a prezentei decizii dacă va
transpune decizia în dreptul său național, în conformitate
cu articolul 5 din respectivul protocol.

(4) În ceea ce privește Islanda și Norvegia, prezenta decizie
reprezintă o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului
Schengen în sensul Acordului încheiat între Consiliul
Uniunii Europene și Republica Islanda și Regatul
Norvegiei în ceea ce privește asocierea acestor două
state în vederea punerii în aplicare, a asigurării respectării
și dezvoltării acquis-ului Schengen (2), care se încadrează
în domeniul de aplicare prevăzut la articolul 1 litera A
din Decizia 1999/437/CE a Consiliului din 17 mai
1999 (3) privind anumite modalități de aplicare a respec-
tivului acord.

(5) În ceea ce privește Elveția, prezenta decizie reprezintă o
dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen în sensul
Acordului încheiat între Uniunea Europeană, Comu-
nitatea Europeană și Confederația Elvețiană cu privire la
asocierea Confederației Elvețiene la punerea în aplicare,
respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (4), care se
încadrează în domeniul de aplicare prevăzut la articolul 1
litera A din Decizia 1999/437/CE coroborat cu
articolul 3 din Deciziile 2008/146/CE (5) și
2008/149/JAI (6) ale Consiliului.

(6) În ceea ce privește Liechtensteinul, prezenta decizie
reprezintă o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului
Schengen în sensul Protocolului semnat între Uniunea
Europeană, Comunitatea Europeană, Confederația
Elvețiană și Principatul Liechtenstein privind aderarea
Principatului Liechtenstein la Acordul încheiat între
Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană și Confe-
derația Elvețiană cu privire la asocierea Confederației
Elvețiene la punerea în aplicare, respectarea și dezvoltarea
acquis-ului Schengen (7), care se încadrează în domeniul
de aplicare prevăzut la articolul 1 litera A din Decizia
1999/437/CE coroborat cu articolul 3 din Deciziile
2008/261/CE (8) și 2008/262/CE (9) ale Consiliului.
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(7) Prezenta decizie reprezintă o dezvoltare a dispozițiilor
acquis-ului Schengen la care Regatul Unit nu participă,
în conformitate cu Decizia 2000/365/CE a Consiliului
din 29 mai 2000 privind solicitarea Regatului Unit al
Marii Britanii și Irlandei de Nord de a participa la unele
dintre dispozițiile acquis-ului Schengen (1). Prin urmare,
Regatul Unit nu participă la adoptarea prezentei decizii,
nu este obligat în temeiul acesteia și aceasta nu i se
aplică.

(8) Prezenta decizie reprezintă o dezvoltare a dispozițiilor
acquis-ului Schengen la care Irlanda nu participă, în
conformitate cu Decizia 2002/192/CE a Consiliului din
28 februarie 2002 privind solicitarea Irlandei de a
participa la unele dintre dispozițiile acquis-ului
Schengen (2). Prin urmare, Irlanda nu participă la
adoptarea prezentei decizii, nu este obligată în temeiul
acesteia și aceasta nu i se aplică.

(9) În ceea ce privește Ciprul, prezenta decizie reprezintă un
act care dezvoltă dispozițiile acquis-ului Schengen sau
care se raportează la acesta, în sensul articolului 3
alineatul (2) din Actul de aderare din 2003.

(10) În ceea ce privește Bulgaria și România, prezenta decizie
reprezintă un act care dezvoltă dispozițiile acquis-ului
Schengen sau care se raportează la acesta, în sensul arti-
colului 4 alineatul (2) din Actul de aderare din 2005,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Partea I din anexa 3 la Instrucțiunile consulare comune se
modifică după cum urmează:

1. La liniuța referitoare la Ghana, se adaugă următoarea notă de
subsol:

„Pentru țările Benelux, Germania, Italia și Spania:

Următoarele persoane sunt scutite de obligația de a deține
VTA:

— Resortisanții care dețin o viză valabilă pentru un stat
membru al Uniunii Europene sau pentru un stat care
este parte la Acordul privind Spațiul Economic
European din 2 mai 1992, sau pentru Canada, Elveția,
Japonia sau Statele Unite ale Americii, sau în cazul în
care se întorc din aceste țări după ce și-au utilizat viza.”

2. La liniuța referitoare la Nigeria, se adaugă următoarea notă
de subsol:

„Pentru țările Benelux, Germania, Italia și Spania:

Următoarele persoane sunt scutite de obligația de a deține
VTA:

— Resortisanții care dețin o viză valabilă pentru un stat
membru al Uniunii Europene sau pentru un stat care
este parte la Acordul privind Spațiul Economic
European din 2 mai 1992, sau pentru Canada, Japonia,
Elveția sau Statele Unite ale Americii, sau în cazul în care
se întorc din aceste țări după ce și-au utilizat viza.”

3. La liniuța referitoare la Eritreea, textul notei de subsol 3 se
înlocuiește cu următorul text:

„(3) Pentru Italia:

Următoarele persoane sunt scutite de obligația de a
deține VTA:

— Resortisanții care dețin o viză valabilă pentru un stat
membru al Uniunii Europene sau pentru un stat
care este parte la Acordul privind Spațiul
Economic European din 2 mai 1992, sau pentru
Canada, Japonia, Elveția sau Statele Unite ale
Americii, sau în cazul în care se întorc din aceste
țări după ce și-au utilizat viza.”

Articolul 2

Prezenta decizie se aplică de la 1 mai 2008.

Articolul 3

Prezenta decizie se adresează statelor membre, în conformitate
cu Tratatul de instituire a Comunității Europene.

Adoptată la Bruxelles, 29 aprilie 2008.

Pentru Consiliu
Președintele
D. RUPEL
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DECIZIA CONSILIULUI

din 29 aprilie 2008

privind încheierea Acordului între Comunitatea Europeană și Republica Turcia privind participarea
Republicii Turcia la lucrările Observatorului European pentru Droguri și Toxicomanie

(2008/375/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 152 coroborat cu articolul 300 alineatul (2)
primul paragraf prima teză și articolul 300 alineatul (3)
primul paragraf,

având în vedere propunerea Comisiei,

având în vedere avizul Parlamentului European (1),

întrucât:

(1) Regulamentul (CEE) nr. 302/93 al Consiliului din
8 februarie 1993 privind crearea Observatorului
European pentru Droguri și Toxicomanie (2) prevede la
articolul 13 că observatorul urmează să fie deschis parti-
cipării țărilor terțe care împărtășesc interesele Comunității
și ale statelor membre în privința obiectivelor și a
lucrărilor observatorului.

(2) Acordul între Comunitatea Europeană și Republica Turcia
privind participarea Republicii Turcia la lucrările Obser-

vatorului European pentru Droguri și Toxicomanie a fost
semnat în numele Comunității la 30 octombrie 2007 (3),
sub rezerva încheierii acestuia.

(3) Acordul ar trebui aprobat,

DECIDE:

Articol unic

Acordul între Comunitatea Europeană și Republica Turcia
privind participarea Republicii Turcia la lucrările Observatorului
European pentru Droguri și Toxicomanie se aprobă prin
prezenta decizie în numele Comunității.

Adoptată la Luxemburg, 29 aprilie 2008.

Pentru Consiliu
Președintele
D. RUPEL
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